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PABOYASI MPOTPAMMA JTUCHUILIMHBI
1. IIOSAICHUTENBHASA 3ATIUCKA

1.1 IEM ¥ 3ATAYM TUCUUILIMHBI
He.]]b Kypca — [NOATrOTOBUTH CIICIHAIMCTA, BJIAJCOIICTO AHTJIUUCKUAM A3BIKOM (KaK

WHOCTPaHHBIM) Ha YPOBHE, TOCTATOYHOM JIJIsl YCIIEITHOM KOMMYHHKAIIUU (KaK B yCTHOM, TaK U
MUCHEMEHHOM (hopMe) B OCHOBHBIX 00JIACTSIX YETOBEUYECKON KU3HEACSITETbHOCTU: MEXINYHOCTHBIX
OTHOIIECHUSAX, ObITY, OM3HECE, IPOU3BOJICTBE, aKaIEMUYECKON cpejie, NOJUTHKE, SKOHOMUKE, IIPaBOBOI
chepe, CMU u T.1. K KoHITy Kypca CTyI€HTBI JOIKHBI TOTHOCTHIO BIIAJIETh TAKMMH BHJIAMU PEUEBOI
JIEATEIIbHOCTH, KaK ayAUPOBAaHUE, TOBOPEHUE, YTEHHUE, TUCbMO, HAYYUTHCSI CAMOCTOSITENIBHO pa3peliaTh

CJIO)KHOCTHU, BO3HUKAIOIINEC B PA3JIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTyalUAX.

3amaum Kypca

CB00OIHOE U PA3HOCTOPOHHE OBNAJCHHE aHTIUICKUM SI3bIKOM MOApazyMeBaeT (OpMUPOBAHUE
Y ydamerocsa BOCHPUATHUA A3bIKa B CJHHCTBE €ro acClCKTOB, KOTOPBIC OAWHAKOBO BaXXHBI IJIA
HacTosmero npodeccuonana. B cBs3u ¢ 3TUM, 337a4u JaHHOTO Kypca OyIQyT MepedrcleHbl HUKE B
IIPONU3BOJILHOM IMOPAAKE, 3a UCKIIFOYCHUCEM IICPBLIX IIATU HOSHHHﬁ, OTpaXxXaromux YpOBHH BOCIIPUATHUSA
U CaMOBBIPAXXCHUA (nOHuMaHue Ha Ciyx, 2060peHue, OCMblCleHUe CKA3aHHo2o, nquMO). B 3agadyu
Kypca, TeM CaMbIM, BXOJIUT TNPHUOOPETEHHE CTYJICHTAMH TEOPETHYCCKMX 3HAHUN W TMPAKTHYECKUX

YMCHI/Iﬁ B CJICAYIOIIUX ACIICKTaX:

1. OBJ'Ia,Z[eHI/IC AyJAUPOBAHUEM: TIOHUMAHUC pPCEUYNU HOCUTCIIA A3bIKa B CCTCCTBCHHOM TCMIIC B

PA3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYAalUAX;

2. llpakTtuka rosopeHus. OBiaJeHHEe HayaJlaMHU HUCKYCCTBA IPUMEHEHUS AHIJIMHCKOIO S3bIKa B
Pa3IUYHBIX PEYEBBIX KOMMYHHKATHUBHBIX CHUTyalMsX (BKJIOYas O3HAKOMJIEHHE C OCHOBaMU
IIOCTPOCHUsST W IPaBUIAMU BEIEHUs [UCKYCCHUM, IPE3CHTALMM, [TOKIAZ0B, POJIEBBIX HID,

TeIe(QOHHBIX IEPETOBOPOB, MHTEPBBIO U T. 11.);

3. TeOpeTI/I‘IeCKI/IC S3HaHUA U TMPAKTHYCCKOC OBJIAACHHUC BCCMH 3HAYUMMBIMHU pasjaciiaMu

AHTJIUMICKON TpaMMaTHKU: CIIOBOOOpa30BaHUE, CHHTAKCHUC, ApTUKIIb, [PAMMAaTHYECKOE BpeMs U

T.J.;

4, I‘ITeHI/Ie, B IICPBYIO OUCPECab, AHAITUTHYCCKOC, TCKCTOB pa3H0171 CJIOKHOCTH, BpEMCHU CO3JaHUs,

XaHpoB. IHTepnperanus TeKCcTa, KOHTEKCTa, IOTEKCTA.

5. HpaKTI/I‘ICCKOC OBJIaICHUC ITMCBMOM.



6. OCHOBBI TEOPUHU U IPAKTUYECKOE TPUMEHEHNE aHTIIMIUCKON (POHETHKHU.
7. Teoperndeckue acCeKTHl M MIPAKTUYECKOE IPUMEHEHNE aHTIIMHCKOM opdorpaduu.
8. OCHOBBI TEOPUH U MPAKTUYECKOE YIOTPEOIEHUE aHTTTUICKONH MHTOHALINY.

9. H3yuenue ynoTpeONEHUS W POJIM AHIJIMMCKOTO S3bIKa KaK CPEACTBA MEXITYHAPOIHOTO

oO01IeHus.
10. IIprnoOpeTeHne HaBBIKOB paOOTHI CO CIIOBAPSMH, SHIIUKIONETUIMH U KOPITyCaMHu.

CneﬂyeT OTMCTHUTDb, YTO PCIICHHUC BBIMICIICPCUUCIICHHBIX 3aJa4 Ha 3aHATHUAX aHT. TTUUCKUM
SA3BIKOM JOJIXKHO OBITH INOAYHUHCHO €10 Ooiee LOECJIOCTHOMY OCBOCHHUIO, KOTOPOC B KOHCUHOM CYUECTC
AOJIKHO IMOCIIYKHUTh «BBIXOJOM» K OCMBICIICHUIO Ooinee CHEUHUAIbHBIX TUCHMIUINH. UMeHHO MMo3TOMY
HN3Y4YCHUC AHTJIMHACKOTO sA3bIKa, KaK H JIF000T0 APYyroro sA3bIKa, Npeamnojaaract MG)K}II/ICIII/IHJ'II/IHapHIJﬁ

noaxong, 0 KOTOpoOM p€Hb MOMIET HIKE.

MeToaoI0THYecKy HCIIONb30BAaHUE MAaTEPUAJIOB, METOJMK, IPAKTHUK, HABBIKOB, TEOPUH WU B
LIEJIOM OIIbITA, HAKOIUIEHHOTO B PAaMKax BBIIICIEPEYUCICHHBIX CMEKHBIX JUCLUIUIMH, ITO3BOJSAET

ydamemycs BBEIMTH Ha HOBBIM YPOBEHb OCO3HAHHA H3y4a€MOI'0 sA3bIKa, YBUACTb €ro NMpHMMCHCHUC B

pa3zHo00Opa3HBIX MPOOIEMHBIX Chepax KUZHEACATEIBHOCTU U HAYKH.

1.2 ®oPMUPYEMBIE KOMNETEHLIUU

Komnerennus
(Kol 1 HAaMEHOBAHUE)

HNuauxkaropsl
KOMIIEeTeHIN I
(Ko 1 HAMMEHOBAHUE)

Pe3yabTaThl 00yueHus

YK-4. Cnocoben
OCYIIECTBIISTh JICTIOBYIO
KOMMYHHUKAIUIO B YCTHON U
MUCbMEHHOM popMax Ha
rOCYJJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit ®enepanuu u

HHOCTpPAHHBIX SA3bIKAX

YK-4.1.
OOIIeHNs Ha PYCCKOM SI3BIKE
B 3aBHCUMOCTH OT IIEIH M
yCIIOBUM

Breibupaer  ctuib

MapTHEPCTBA;
aanTUpyeT
OOIIEHNsT U A3BIK JKECTOB K

pcCUb, CTHJIb

CUTyallusiM BBaHMOﬂeﬁCTBHﬂ;

VK-4.2. Bepmer nenoByo
MEepenucKy  Ha  PYCCKOM
SI3BIKC C yueTOoOM
OCOOCHHOCTEW  CTHJIMCTHUKU
oduManTbHBIX u

HEODHUITHATHHBIX TTHCEM;

YK-4.3.
MEPENMCKy Ha WHOCTPAaHHOM
SI3BIKE c YYETOM

Benger nenoByro

3HaTh:

CYIIHOCTb MOHATHI BApUATUBHOCTHU U
HOPMEI B AHTIIMHACKOM SI3BIKE U
IIPUPOAY UX B3aUMOCBSI3H,
COLMATIBHO-KYJIBTYPHYIO TIPUPOTY
HOPMBI U KOMMYHHUKATUBHYIO TIPUPOIY
JFOOBIX OTKJIOHEHHI OT Heg,
(GyHKIHOHAIBHO-KOMMYHHUKATHBHYIO
00yCIIOBIEHHOCTD YHOTPEOICH S
Pa3INYHBIX SI3BIKOBBIX (DOPM B peul;
MPUHIIHITBI aHTIMHACKOW opdorpadun
Y IIYHKTYalnH,

CYTh aBTOPCKOTO YIOTPeOICHH S
IYHKTYaI[MOHHBIX 3HAKOB M TPAHULIBI
yHOTpeOICHNUs aBTOPCKOM
IIYHKTYyaluu.

YMers:

U3BJIEKATh U3 TEKCTa
COJZICPIKAILYIOCS B HEM SIBHYIO U
HEesIBHYI0 HH(OpMaLIUIO U

OLICHUBATh TEKCT KaK MOHSITHBIMN /




0COOCHHOCTEH  CTHIIMCTHKH
opUIMATBHBIX  THCEM H
COITMOKYJTETYPHBIX
pa3inuuuni;

VK-4.4. Bemomgser g
JUYHBIX  LeJIed  mepeBoj
ohHUITHATHHBIX a

npoQeCcCHOHANBHBIX TEKCTOB
C HWHOCTPAaHHOTO s3bIKa Ha
PYCCKHH, C pYCCKOTO S3bIKa
Ha UHOCTPAHHBI;

VYK-4.5.
BBICTyIIaeT  Ha
CTPOUT

[Ty6nmuno

pycckoM
SI3BIKE, cBOE
BBICTYIUIGHHE  C

ayJIMTOPUH U T[eNI OOIICHUS;

Y4EeTOM

YK-4.6. YcTHO mpeacTaBiser

pe3yabTaThl cBoei
JIeSITeNIbHOCTH Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE, MOXET

MoJiIepKath Pa3roBOp B XOJIe
UX 00CYKICHUSI.

HETIOHSTHBIH, aZIcKBaTHO /
HEaJICKBaTHO OTPaKArOLIUN
NeNUCTBUTENBHOCTD, 3G (HEKTUBHBIN
/ Hea(pPEKTUBHBIH,

OTIPENIENIATh U BEPUPHUIINPOBATH
MIPY TIOMOIII HOPMAaTHUBHBIX
clIoBapei v CpaBOYHUKOB
HOPMAaTUBHOCTH /
HEHOPMAaTUBHOCTH JIFO00M
SI3bIKOBOM €IMHUIIBI, B TOM YHCIIE
HAXOJUTh U UCTIPABIIATH
opdorpadpuyeckue u
MYHKTyallUOHHbIE OIINOKH,
OLIEHUBATh KOMMYHUKAaTUBHYIO
CUTYAIINIO KaK TPEOYIOIIyIO
COOJIFOJICHUS TEX WJIK UHBIX HOPM;
OLIEHUBATH JIOITyCTUMOCTh
HapyUIEHUS TOW WJIK HHOW HOPMBI
B 33JIJaHHOM KOHTEKCTE,
IpaMOTHO THCATh, HCIIONB3YS
CJIOBApH ¥ CIIPABOYHUKH
Pa3IUYHBIX TUIIOB,

SICHO, YE€TKO, apT'yMEHTHPOBAHO
u3jaraTh COOCTBEHHBIC MBICIH B
MMUCBMEHHOM U YCTHOH (opme,
MOJIB3YSICh CIIOBAPSIMU U
CTIPAaBOYHUKAMH, TOYHO U
JOCTaTOYHO IOJIHO NepeaBaTh
coJiepKaHue JII0OOT0 TeKCTa
CBOMMHU CJIOBAMH, B TOM YHUCIIC
CoJIepKaHUe CIIOKHOTO TEKCTa C
HE3HAKOMBIMH CJIOBaMU H
BBIPKEHUSIMU, TIPU
HEO0XOIUMOCTH HCIIONB3YS
CHHOHHMMBI  KBa3ICHHOHHUMBI.

Brnaners TexHuKo# paboThI:

C TPaIUIIMOHHBIMU U
HHTepHeT-ClIpaBOYHUKAMH,

CO cIleJuUT-4eKepamu,
JIMHTBUCTUYECKUMH KOPIyCaMH.

OIIK-4. Cnocoben ocBauBaThb

" IPUMCHATH JOKYMCHTAIUIO K

[IPOTPaMMHBIM ~ CUCTEMaM U
CTaHAapTaMm B obnactu
MPOTPaMMHUPOBAHHUS u

WHPOPMAIIMOHHBIX CHCTEM B

HpaKTquCKOﬁ JACATCIIBHOCTHU

OIIK-4.1 3Haer OCHOBHBLIC
TpeOOBaHUS K IPOrPaMMHOM
JIOKyMEHTaIIUH,
3a(MKCUPOBAaHHBIE B
cTaHJapTax

OIIK-4.2 YMeeT olleHUBATH
(GyHKIMOHAIbHbIE
BO3MOXKHOCTH

NporpaMMHbBIX CUCTEM H

3HaTh:

HOPMBI YIIOTPEOIECHUS JIEKCUICCKUX U
(pa3eoIOrHueCKruX SIUHHII U YCAOBHS
JOMYCTUMOCTH MX HAPYIICHHS,

HOPMBI YIOTpeOICHUS
CHHTAKCUYECKHUX €IMHULI, B TOM YHUCIIE
TpeOOBaHME HEJABYCMBICICHHOCTH
CUHTAKCHYCCKOUW KOHCTPYKITUH, U
YCJ'IOBI/ISI )Z[OHyCTI/IMOCTI/I nux
HapYILICHHUS,

TpeOOBaHKE MOHITHOCTH TEKCTa,




OCBaUBAaThb TCXHOJIOI'HIO

paboTel C MPOrpaMMHBIMHU

cpeacTBaMu c
MCIIOJIb30BaHNEM
NpOrpaMMHOM W HWHOU
TEXHUYECKON
JOKYMEHTaluu

OIIK-4.3 Nwmeer
IIPaKTUYECKUI OIIBIT
CaMOCTOSITEJIBHOTO
U3y4YEHHs  IPOrpPaMMHBIX
cucTeM c ITOMOILIBIO
COOTBETCTBYIOLIEN
JOKYMEHTaluu

IIPUHIUIIBI IIOCTPOCHUS ITPABUIIBHOI'O
PacCyKACHHUA U JIOTUYCCKHU
HCIIPOTUBOPCUMUBOI'O TCKCTA,

HOPMBI TOJIHOTHBI, JOCTATOYHOCTU U
HEU30BITOYHOCTH COACPIKAHUA TCKCTA
" YCJIOBUA AOITYCTUMOCTH UX
HApPYILICHUS,

HOPMBI JIOTHYECKOMN
CTPYKTYPUPOBAaHHOCTH TEKCTa U
YCJI0BUA AOITYCTUMOCTH UX
HapyLIEHUs.

YMeTs:

U3BJIEKATh U3 TEKCTa
COZEPKAILYIOCA B HEM SIBHYIO U
HESIBHYI0 WH(POPMAIIUIO, HAXOAHUTh
Y UCTIPaBJIATh opdorpaduyeckue u
MyHKTYallMOHHBIE OLTUOKH, a
TaK)Ke YMETh OIICHUTH TEKCT KaK
MPaBWJIBHO / HETIPABUIBLHO
IIOCTPOEHHBIN,

MOJIB3YSCh CIIOBAPSIMHU U
CIPaBOYHHUKAMHU, OMPEJIEIATh
3HAYEHUS] HE3HAKOMBIX CJIOB U
BBIpKEHUH, MOAOUPATh K HAM
CUHOHHMBI U KBa3UCHHOHHUMBI,
KOMMEHTUPOBATh HOPMATUBHOCTS /
HEHOPMATUBHOCTb,
00s13aTeIBbHOCTD /
HE00s3aTeNTbHOCTD UX
yIoTpeOIeHUS B 3aIaHHOM
KOHTEKCTE, MOJIb3YsCh CIIOBAPSIMH
Y CIIPaBOYHUKAMU, TOYHO U
JI0OCTATOYHO TOJIHO TIepeaBaTh
coJiepkaHue J1I000ro TeKCTa
CBOWIMH CJIOBaMH, B TOM YHUCJIC
coJiep’KaHue CII0KHOTO TEKCTA C
HE3HAKOMBIMH CIIOBaMH U
BBIPOKEHUSIMU, TIPU
HE0OXOIUMOCTH UCTIONB3YS
CUHOHUMBI U KBa3UCUHOHHUMBI.

Bnagets TexHUKO# pabOTHI:
C TPATUITUOHHBIMA 1
HNuTepHeT-cipaBOYHUKAMM.

1.3 MEcTo JACHHATLINHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM IMPOI'PAMMBI




Jlisi OCBOEHMS AMCLUIUIMHBI HEOOXOAMMBI 3HAaHUS, YMEHHs M BJIAJeHUs, CHOPMHUPOBAHHBIEC B
XOJle M3YYEHHs CIEAYIOUX AUCIUIUIMH: «PycCKHMM s3bIK M KyJbTypa peum», «lIpaktudeckas

CTHJIMCTUKA PYCCKOI'O SA3BIKaA».

B pesynbrate OCBOCHHS ITUCHMIUIMHBI (OPMHUPYIOTCS 3HAHWSA, YMEHHS U BIAJCHUS,
HEOO0XOAUMBIE Ul U3YUEHHUS CIEAYIOIMX TUCUUIUIMH U IPOXOXKACHUs NpakTHkK: «llepeBos HayuHbIX

TCKCTOB 110 CIICIIMAJIbBHOCTH C AHTJIMHMCKOTO S3BIKaY.

2. CTPYKTYPA JUCUMILIMHBI

OO6m1as TpyJ0EMKOCTh OCBOCHHS IUCIIUIUIMHBI cocTaBisieT 14 3adeTHbIX equHul, S04 daca, B
TOM YHUCJIe KOHTaKTHasl paboTa 00yJaroImuxcs ¢ npenojgaBateneM — 196 yacos,

camocTosTellbHas paboTa oOydaronmxcss — 236 4acoB.

Temamuueckuit naan oucyunaunsl «[IpakTHYECKUl Kypc aHTIIMICKOTO sI3bIKa» (B Yacax).

3 cemecTp



Ce Bunst yueOHoM paboThI
Me (B wacax) dopmbl
CT KOHTaKTHas Camo TEKYIIEeTOo
p |Jlexk |Cem CTOSIT KOHTPOJIA
Ne Paznen un | uHa | [Ipak Jlad IIpome | enb-H CIIEBAEMOCTH
I p p y )
n/m JIUCHUATUINHBL/ TEMBI p TH4YE opat KyTou | as ¢dbopma
ckne | P | -as pabo IIPOMEXYTOYHO
samsa | DO aTTecT | Ta i aTTectanuu
THA 3atd anus (no cemecmpam)
TS

1 ®oneruka: English 3 6 8 | Ompoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATHUAX.
Cambridge University YCTHBIN TECT.
Press

2 | I'pammatuka u 3 8 8 | Ompoc Ha
CHUHTAKCHUC: apTUKIIb 3aHSITHSIX.
(Collins COBUILD, [TucemenHoe
2003; Three Little 3a7aHue.
Words by Elizabeth
Claire); myHkTyanus,
aHTJINKACKOE
MpeIoKEHUE
(Warriner's Handbook.

Sixth Course. Grammar,
Usage, Mechanics,
Sentences. Holt,
Rinehart and Winston. A
Harcourt Education
Company)

3 | Jlexcuka: English 8 8 | Ompoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge University [TucemenHoe
Press, nexcuka u3 3aJlaHue.
cTaTel U3 UHTEpHETa

4 AynupoBaHue: 3 6 8 | YcTHbI# TecT.
International Dialects of
English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/.

5 | AynurtopHoe u 3 6 8 Ormpoc Ha
JIOMaIlTHEe YTEHUE: 3aHSITHSIX.
CTaThH U3 HHTEPHETA [MucemenHoe

3aJlaHue.

6 [TpakTuka oOmeHUS 1 3 8 8 Omnpoc Ha
MUChMEHHAs Peyb: 3aHSITHSIX.
Contemporary Topics [TucemenHoe
(Parts: 1-2-3): High 3a/1aHue.
Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;
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Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA

7 DK3aMeH 3 18 [Iucemennoe
3a/laHue
Hroro: Yackr 42 48
Oo6mmas TpyoeMKocTsb, 3.E. 3
4 cemecTp
Ce Bunpl yueOHO# paboThI
Me (B yacax)
CT KOHTAKTHas Ca
p |Jlex |Ce |[IIp MO DOopMBI TEKYILETO
UK | MU | aK CTO KOHTPOJIS
No Pasnen Hap | TH | .o Tpowm ATe yCHeBaeMoCTH,
ye b~ dopma
n/m TUCIUTLTAHBI/ TEMbI parop | exyTo .
K | pie | uawpag | FT POMEKYTOUHOU
e | owsr | arrect pab aTTECTaIuu (1o
3a oTa cemecmpam)
ust arust
Hs
TH
s
1 donernka: English 4 6 10 Ompoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATUAX. Y CTHBIN
Cambridge University TECT.
Press
2 I'pammaruka u 4 6 10 [IncemenHoe
cuaTakcuc: A Practical 3a7aHue.
English Grammar.
Exercises 1, Oxford
University Press
3 | Jlexcuka: English 4 8 12 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge University [TucemenHoe
Press, mexcuka U3 crareit 3ajJlaHuE.
nu3 UuTepHera
4 | AyaupoBaHue: 4 6 10 Y CTHBI TECT.
International Dialects of
English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/.
5 | AynurtopHoe u 4 8 12| Onpoc Ha
JIOMAIITHEE YTEHUE: 3aHSITHSIX.
cratbu U3 MHTEpHETA [IncemenHoOE
3aJlaHue.
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6 [IpakTuka oOmieHUs 1 4 8 12 [ Onpoc Ha
MUChMEHHAs peyb: 3aHSITHSIX.
Contemporary Topics [Tucemennoe
(Parts: 1-2-3): High 3a/1aHueE.
Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;

Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA
7 3auer 4 [IucemenHoe
3a/laHue
Hroro: Yack 42 66
OO61mas TpyIoeMKoCTh, 3.E. 3
S cemecTp
Ce Bunbl yueOHOM paboThI
Me (B "acax)
CT KOHTaKTHas Camo
p |Jlekmu |Ce |IIp CTOST DopMBI TEKYLIETO
u mu |ak |Jla eJb-H KOHTPOJIA

No Pasnen Hap [ Ta | 6op Tpomes as yCIIEBaEMOCTH,

4ye |ato pabor dopma

/T | TUCIIMILTAHBL/ TEMBI yTOY-Ha .

cK |PH | a MIPOMEKYTOTHOH

ue | bie aTTeCTaIluu (1o
aTTecTail

3a | 3aH cemecmpam)

ws | |

™ |4

s

1 ®donernka: English | 5 4 Ormpoc Ha
Pronunciation in 3aHATUAX. Y CTHBIN
Use, Cambridge TECT.

University Press

2 I'pammaruika u 5 4 [Incemennoe
CHUHTAaKcuc: A 3aJIaHUE.
Practical English
Grammar.

Exercises 1,
Oxford University
Press

3 | Jlexcuka: English |5 6 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge [Tucemennoe
University Press, 3a7jaHueE.

JICKCHUKA U3 cTaTel
u3 UuTepHera
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4 AynupoBaHue: 5 4 4 VY cTHBIN TECT.
John McWhorter.

TCL, 2004

5 AynuTtopHoe 1 4 4 | Ompoc Ha
JIOMAIITHEE YTECHUE: 3aHSITHSIX.
YTEHHE KJIACCUKH [TucemenHoe

3a/laHue.

6 | IIpaxkTuka 6 6 | Ompoc Ha
oOuIeHus 1 3aHITHSIX.
MUChMEHHAs PeYb: [MucemenHoOe
BBC Learning 3aJlaHueE.
English; Writing
Warm-Ups 70
Activities for
PreWriting Abigail
Tom and Jeather
McKay. San
Francisco, USA

7 | Dx3ameH 5 18 ITuceMenHOE

3a/laHue
Hroro: Yacer 28 26
O6rmas 2
TPYA0EMKOCTb, 3.E.
6 cemecTp
Ce Bunsl yueOHoM paboTh
Me (B wacax)
CT KOHTaKTHas Ca
Dopmbl
p |[Jlek |Ce |IIp MO TEeRYIIEro
WU | MU | aK CTO KOHTPOIA

No Hap | TH | j1.6. [Ipom aTe YCIIEBAEMOCTH,
Pa3znen nucuuruiMHbL/ TeMbl qe Tb-

n/n paTop | eXyTO dbopma
K| Hpre Y-Hast Had MIPOMEKYTOUHOU
ue pab

3aHAT | aTTecT aTTecTaluu (no
3a ora

us anus cemecmpam)
HS
™
S

1 ®oneruka: English 6 6 Omnpoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATHUAX.
Cambridge University YCTHBIN TECT.
Press

2 I'pammatuka u cuHTakcuc: | 6 6 [Incemennoe
A Practical English 3a7aHue.
Grammar. Exercises 2,

Oxford University Press

3 Jlexcuka: English 6 8 Omnpoc Ha

Vocabulary in Use. 3QHSTHSIX.
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Cambridge University [TucemenHoe
Press, nexcuka u3 crateit 3aJaHHe.
U3 UHTEpPHETa

4 AynupoBanue: John 6 6 8 Y CTHBIN TECT.
McWhorter. TCL, 2004

5 AyIuTOpHOE U JOMAlIHEe 8 8 | Onpoc Ha
YTEHHUE: YTCHUE KIACCUKU 3aHSITHSIX.

[IncemenHoe
3aJlaHue.

6 [IpakTuka oOuIeHUS U 8 8 | Onpoc Ha
nucbMeHHas peusb: BBC 3aHATHUSX.
Learning English; Writing [IucemenHOE
Warm-Ups 70 Activities 3aJjaHHe.
for PreWriting Abigail
Tom and Jeather McKay.

San Francisco, USA
7 DK3aMeH 6 18 [Iucemennoe
3aJaHKe
Hroro: Yacer 42 48
O6ias TpyaoeMKocTh, 3.E. 3
7 cemecTp
Ce Bunsl yueOHoM paboTh
Me (B wacax)
CT KOHTaKTHas Ca
p |Jlex | Ce |IIp MO @DOopMBbI TEKYILIETO
IUU | MH | aK CTO KOHTPOJIS

Ne Paznen Hap | T 11460 [Tpom re YCHEBACMOCTH,

ye b~ dopma

/o JTMCUUTUIAHBI/ TEMBI paTop | exyTo .

K | e |apag | F2Y IIPOMEKYTOTHOM
e | owsr | arrect pabd aTTeCTalluu (1o
a | o aLs oTa cemecmpam)
HS

™

s

1 ['pammaruika u 7 8 8 [TucemenHoe
cunrakcuc: A Practical 3aaHHe.
English Grammar.

Exercises 2, Oxford
University Press

2 Jlekcuka: English 7 8 10 Ornpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge University [Tucemennoe
Press, nexcuka u3 3a/laHue.
crare u3 Murepuera

3 AynaupoBanue: John 7 8 10 YCTHBIN TECT.
McWhorter. TCL, 2004




AynutropHoe u 8 10 [ Onpoc Ha

JIOMAIIIHEEe YTEeHHE: 3aHATHUSX.

YTEHUE HAyYHOU [Incemennoe

JUTEPaTYypHI 3aJlaHue.

[TpakTrka oOmIeHUs U 10 10| Onpoc Ha

nucbMeHHas peusb: BBC 3aHSATHUSX.

Learning English; [IncemenHoe

Writing Warm-Ups 70 3aaHHe.

Activities for PreWriting

Abigail Tom and Jeather

McKay. San Francisco,

USA

OK3aMeH 18 [TucemenHOE
3aJjaHne

Hroro: Yacer 42 48

O61mast Tpy10eMKOCTh, 3.E. 3
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3. COIEPKAHME JUCHUILIMHBI

3.1 ®OHETUKA

3amaya Kypca COCTOUT B TOM, YTOOBI IPUBUTH CTYAEHTaM OCHOBBI TEOPETUYECKUX 3HAHUM U
MPAaKTUYECKUX YMEHHI B 001acTH aHIIIMHCKOM (hoHETHKU. UTOOBI TOOUTHCSI XOPOIIETO
HpOI/I3HOIH€HI/I$[, CTyI[eHTI)I JOJI>)KHBI HayLII/ITI)Cﬂ HpaBI/IJ'[I)HO HpOI/I3HOCI/ITI) OTACJIBHBIC 3BYKI/I Hn Ux
COYETaHMS HE TOJIBKO B OT/ICIBHBIX CJIOBAaX, HO U B BBICKA3bIBAaHUSX; IPOU3HOCUTH HPEUIOKCHHS B
€CTECTBEHHOM TEMIIE, C TPABWIbHBIM yAapeHUEM, May3aluei, MEJIOIUEH, TEMIIOM U PUTMOM. JlJis
ATOTO CIYXKUT U3yuyeHUE (POHETUIECKOU CUCTEMBI aHTIIMHCKOTO S3bIKA U BBIMOJIHEHUE CIIEIIHATbHBIX
YIpa)KHEHUH, 11€7b KOTOPBIX COCTOUT B TOM, YTOOBI C/I€JaTh pabOTy OpraHOB pedr aBTOMaTHYECKOH,
T.€. TAaKOH, KOTJja TOBOPSIIHI He oOpalaeT CenuaaibHOr0 BHUMAHUS Ha TO, KaK MPaBUIBLHO
MIPOU3HECTU TOT WJIM UHOM 3BYK. DTO YMEHHE JOCTUTAETCSI TOJIBKO MMOCPEICTBOM CHCTEMATHUECKON
paboThI U AOHKHO TOJACPKUBATHCS HA MPOTSHKEHUU BCETO BPEeMEHU 00y4eHUs B YHUBEPCUTETE, T.0.,
3TOMY acleKTy 00y4YeHHs He0OX0IMMO YACIATh HeocaabeBaroliee BHUIMaHUE Ha MPOTSHKEHUU BCEX
KypcoB. B pe3ynbrarte cTyZeHTHI JTOJDKHBI B OJIHON Mepe OCBOUTH IPOU3HOCUTENLHYIO HOPMY U
ApTHUKYJISIMOHHYIO 0a3y aHTJIMHACKOTO S3bIKa, YMETh PACIIO3HABATH U UCTIPABIISATH CBOH
MIPOU3HOCUTENbHBIE OMIMOKH, a TAKXKE B OMPEICTICHHOM 00beMe 3HaTh POHETUUECKYIO TEPMUHOJIOTHIO
1 00J1a71aTh HEKOTOPHIM 00bEMOM TEOPETHUECKUX 3HAHUHN TTO0 (POHETHKE, HEOOXOAMMBIX JJIsI OBJIAACHUS
MPAKTUYECKIMH HaBBIKAMH U UX CO3HATEIILHOTO 3aKkperuieHus. Cpeau TeopeTHIecKuX mpoosieM
OCBEIAIOTCS TaKKe, Kak 0COOEHHOCTH IPOU3HOCUTEIILHOM 0a3bl aHTIIMICKOTO SI3bIKa B OTIIMYUE OT
PYCCKOT0; KJIACCH(HUKAIMS aHTIMHCKHUX TITACHBIX M COTJIACHBIX (POHEM; apTUKYIISIINS aHTITHHCKUX
TIACHBIX U COTJIACHBIX, BAPUATUBHOCTH (POHEM; CTHIKOBKA 3BYKOB, ACCHMMUJISIIHS, BBIIIAJICHUE 3BYKOB;
ciorojielieHre U JOHEeTHIEeCKasi CTPYKTypa aHTIIHMICKOTO CJIOBA; HHTOHAIIHSI, MEJIOJIUKA U Tay3allust
AHIJIMKICKOTO MPEJIOKCHHUS; Pa3HbIC BUbI MHTOHALINHU; (PA30BOC yIAPCHUE; PUTM, TEMIT U TEMOP

AHTIIMHCKUX CBEPX(Pa30BHIX €AMHCTB M BHICKA3bIBAHUH.

3a OCHOBHOH B paMKaX JaHHOTO Kypca B3sT OpUTaHCKUIl HAaIMAIEKTHBII BapUaHT
AHTIUICKOTO S3bIKa, T.H. «cTaHAapTHOE» NpousHomieHue (Received Pronunciation). Bee TekcTsl,

AUAJIOTU U YIIPA)KHCHUA JaHHOT'O pa3/icyia B3AThl U3 COBPEMCHHBIX OPUTHHAJIbHBIX UCTOYHUKOB.

3.2 ' PAMMATHKA U CHHTAKCHUC
B O6J'IaCTI/I FpaMMaTI/IKI/I 33.,[121‘-161\/'1 npaKTqucxoro Kypca aHFHHﬁCKOFO SA3BIKA ABJIACTCA

IMPAKTUYCCKOC U TCOPECTUUCCKOC OBJIAJCHHUEC BCEMH 3HAYMMbIMU MOp(l)OJ'IOFO-CI/IHTaKCI/I‘-IeCKI/IMI/I

CTPYKTYpaMHU aHTJIMMCKON PEYM, KAK YCTHOM, TaK U IMCbMEHHOM. Y CTYJEHTOB HA MOMEHT
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MOCTYIUICHUS B YHUBEPCUTET YrKe JI0JKHA ObITh HapaboTaHa olpe/iesieHHasl rpaMMmaTruyeckas 0asa,
MO3TOMY 3a/1a4a JaHHOTO Kypca COCTOUT HE CTOJIBKO B TOM, YTOOBI TTO3HAKOMHTD UX C
rpaMMaTUYeCKUMHU M CUHTAaKCUYECKUMU SIBJICHUSIMH aHTJIMICKOTO $3bIKa, CKOJIBKO B TOM, YTOOBI OoJiee
YEeTKO CTPYKTYpHUPOBATh 3TH 3HAHMUSA, 3aII0JHUTH UMEIOIIUECS Y CTYIEHTOB POOEbI U CAETaTh
ynoTtpeOaeHre rpaMMaTUYECKUX U CHHTAaKCUYECKUX KOHCTPYKIIMIA O0Jiee OCMBICIIEHHBIM. Takum
00pa3om, TO, HACKOJIBKO MOIPOOHO MpopadaThIBAETCS KaKaasi fpaMMaTHUYECKasi MM CHHTaKCHUYECKast
CTPYKTYypa, MOXKET BapbUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT 00b€Ma OCTATOUHBIX MOCIEIIKOIbHBIX 3HAHUHN

CTYACHTOB. OCBGHI&IOTCSI, B T.4., CJICAYIOIIHUEC TCMBI:

® UMs cywgecmeumeilbHoe: O6pa30BaHI/IC MHOXCCTBCHHOI'O 4YHMCJia, HCUHUCIISICMBIC 1

HEUCYHCIISiEMbIE CYIIECTBUTEIbHBIE, 00pa30BaHUE MPUTSIKATEIbHBIX KOHCTPYKIIMIA;
* uMs npunazamenvroe: 00pa3oBaHKUE CTENEHEl cpaBHEHUs, CyOCTaHTHBHBIE

IIpUJIaraTeabHbIE;

* 271a20.1: BpeMeHHas cuctema (IpocThle, ATUTEIbHbIE, Tep(eKTHbIE, Tep(heKTHO-ATUTENbHbIE
(hopMbI), corinacoBaHre BPEMEH, JIUUHbIE U HeMUYHbIe GopMbl Tarona (MHGUHUTUB, TEPYHIMH,
pUYacTHEe U CUHTAKCHUYECKHE KOMIUIEKCHI ¢ HUMHM), CTPaJaTeIbHbIN 3aJI0T, HAKIIOHEHUS

(cocnaraTenbHble, UMIIEPATHUB), MOJIAJIbHBIE TJIArOJIbL;
* Hapeuue: CTETICHU CPABHEHUS HApEUnH, ynoTpebiieHue Hapeunil v mpuiaraTeabHbIX;

* Mecmoumerue: 0COOEHHOCTH y1'IOTp66J'I€HI/I$I JIMYHBIX MCCTOHMGHHﬁ, OTHOCHUTCIIbHBIC,

BO3BPATHLIC, BOITPOCHUTCIIBHBIC MCCTOMMCHUA

* apmukab: IOHITHE U QYHKIUS apTUKJIIS, BUABI apTUKIIEH (ONpelelIeHHbIN, HEONPEICICHHBIH,

HYJIEBOM), yIOTpeOJieHHe apTUKIICH ¢ UMEHAMU CYIIECTBUTENIbHBIMU, B T.4. COOCTBEHHBIMU;
* npeonozu: ynoTpedieHre NpeyIoroB ¢ UMEHAMH U IJ1arojIaMu;

* CIMpPYKmMypa npeonioxcenus: TIOpsIoK CI0oB, (OpMaIbHOE noiexaiee, COIO3bI, IpAMast U

KOCBEHHAas peub, «KOHIIEBBIE BOIIPOCHD (tag questions).

3.3 JIEKCUKA
B O6J'IaCTI/I JICKCUKHU LCJIBIO Kypca ABJISICTCA 06eCHe‘II/ITB CT}’JIGHTOB CJ'IOBapHBIM 3aracoMm,

HEO0OXOUMBIM TSI a[IEKBATHOTO TTOHUMaHUS U MPOM3BOICTBA TEKCTOB U BHICKA3bIBAHHIA Ha
MIPOJIBUHYTOM YPOBHE BJIAJICHUS SI3BIKOM (T.€., CTYICHTHI JOJHKHBI IOHUMATh OPUTUHAJILHBIE
HeaJanTUPOBAHHBIE TEKCTHI U YMETh BECTH Oecey Ha MoJaBisioliee OONBITMHCTBO OOIIUX, a TAKXKe Ha
crienagbHble TeMbl). HapammBaeTcst Kak akTUBHBIN, TaK U MTACCUBHBIA CIIOBAPH, OTHOCSITUNCS KO

BCEM OCHOBHBIM TEMaM H 0Tpa>1<a101um71 BCC OCHOBHBIC BHbI YeJI0BEUYCCKOM JACATCIIbHOCTH
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(oOpa3oBaHue U HayKa, CIIOPT, MOJIUTHKA, TPUPOJA, IUTEpATypa U T. 1., U T.I1.) U KOHTEKCTHI
HCII0JIb30BaHNUs (3HAKOMCTBO, BBIPDAKEHNE MHEHMH U IPENOYTEHUH U T.11.). bonblioe BHMMaHue
YIIEISIETCSl CAMOCTOSITEIILHON pa0OTe CTYIEHTOB C JIBYSI3bIYHBIMHU U OJTHOSI3BIYHBIMH CIIOBAPSIMU JIJIS
IIoMCKa CHHOHMUMOB, aHTOHMMOB, OMOHUMOB, CCMaHTUYCCKUX I'PYHII CJIOB, 3HA4YCHUN MHOT'O3HAYHBIX
CJIOB H T.JI. Pa3nu4Hple ynpaXKHEHUs, BRITIOJTHIEMbIC CTYJICHTaMH, HAlIPaBJICHbI HA OTPa0OTKY U
3aKperuieHNe akTUBHOTO BOKaOyIsipa. bonbioe 3HaueHue npuaaeTcss OCBOSHHUIO JIEKCUYECKUX €IIMHHULL
UAMOMATHYECKOTO XapakTepa (TakuX, Kak ()pa3oBbIe TIIAroJibl, COOCTBEHHO HIHUOMBI U T.11.). OCOOBIM

MIOJIPA3/IEIIOM SIBIISIETCS] M3YUCHUE O0IIEHAYYHOH JIEKCUKH.

HSy‘IGHI/Ie JICKCHUKHU BBIJACIIKICTCA B KYpCC B OT,HGHBHLIﬁ ACIICKT (T.e. €My OTBOAUTCA
OIMpCACIICHHOC BPEMA Ha 3aH$ITI/II/I), HO IIpX 5TOM OHO HEPA3PBIBHO CBA3AHO U C APYT'UMHU aCIICKTaMH
HU3YYUYCHUS A3bIKa, TAKUMH KAK JOMAIIHEC U Ay JUTOPHOC YTCHHUC, IIPAKTUKA O6H_IGHI/I${ U IMCbMCHHAasA

pedb, IIepeBo/I.

3.4 AyIUPOBAHUE
JlaHHBIN acTIEKT W3Y4YEHUs HAIlpaBJIieH Ha TO, YTOOBI BEIPA0OTaTh Y CTYJICHTOB YMCHHE

IIOHUMATh YCTHBIE TEKCTBI, IPOU3HOCUMBIE B HOPMAJIBHOM TEMIIE HOCUTEIISIMU S3bIKa U HHOCTPaHLAMHU,
TOBOPSILAMH NO-aHIINNACKUA. CTyAEHTHI TOJKHBI HAYUYNTHCS OTIUYHO IIOHUMATh YCTHYIO PeUb, €CIIU
TOBOPSIIHIA UCTIONB3YET CTaHAapTHBIE (POPMBI TPOU3HOLICHHS, TpUHATHIE B BenmukoOpuranuu u CLLIA,
a TaKkke pa30oupaTh YCTHYIO pedb HOCUTENIEH TEPPUTOPHATIBHBIX U COLUANIBHBIX TUAJIEKTOB
AHTJIMICKOTO sI3bIKA. J[71s1 3TO 1eM UCTIoNb3YIOTCS KaK ayiuoMaTepuabl (MHTEPBBIO C HOCUTEISIMH,
3aIlUCH € PAJHo, IECHHU), TAK U BUIeoMaTepHalbl (00yJaromue, JOKyMEHTaIbHbIE U XYA0KECTBEHHbIE

¢bmbMeI). MICrIonb3yIOTCs TOJIBKO COBPEMEHHBIE, OPUTHHAIBHBIE ayIN0- U BHICOMATEPUAIIbI.

3.5 AYIUTOPHOE M JOMAIIHEE YTEHUE

OOyueHue YTeHHIO HAPABJICHO Ha BBIPAOOTKY Y CTYJCHTOB YMEHHS MOTYYUTh MAaKCUMYM
nH(pOpMaIIUY U3 MPETI0KEHHOTO TEKCTa, BBIJIEIUTh B HEM OINpEe/IEHHbIE AJIEMEHThI, FPaMMaTHYECKUE
WA CUHTaKcH4YecKHe (POPMBI, CIIOBA OJHOTO JIEKCHUYECKOTO MOJIS U T.I1.) K COCTAaBUTh MHEHHUE O €T0
CTHWJINCTUYECKOU ITpupone. B paMkax Kypca yTeHHe OAPa3IeseTCs Ha ay INTOPHOE U JoMamHee. /s
ayIUTOPHOI'O YTEHHUsI UCIIOJIB3YIOTCS B OCHOBHOM CTAaThU U3 PA3JIMYHBIX I'a3€T U HOBOCTHBIX PECYPCOB,
a TaKKe JJMHTBUCTUYECKUE TEKCThI. CTyIEHTHI JOJDKHBI HAYYUTHCS Pa3JIMYHbIM BUAAM YTCHUS
(0O3HAKOMHTEIBHBIM, U3YUYAIOLIMM U T.J.), YMETh MIepecKa3arh WIn pedeprupoBaTh TEKCT, BBICKA3aTh
CBO€ MHEHHUE 110 3aTPOHYTOU IpobieMe U T.1. /1 JoMAIlIHero YTeHUs UCIOIb3YI0TCS
HEaJalITUPOBAHHBIEC XY10KECTBEHHBIC ITIPOU3BE/ICHUS AHITIMNCKUX U aMEPUKAHCKUX aBTOPOB, B
OCHOBHOM paccKa3bl WJIX HEOOJIbIINE IOBECTH, TaK KAK UMEHHO 3TOT opmar 6osiee BCcero yaooeH ams

JAHHOTO BHJA JIEATENbHOCTH. 1l JoCTIXeHH HanOoIbIIero A3 QexTa ¢ TOYKH 3pEHUs] OCBOCHUS
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CTyJEHTaMH HE0OXO0IMMOTO CIIOBAPHOI'O 3araca, KyJbTypHBIX Peauil U T.II., IPEANOYTEHUE OTJACTCS
coBpeMeHHbIM npousBeaeHusIM (X X-XXI Bek). 3agaHust Mo TEKCTaM BKJIIOYAIOT YIPAXKHEHUS HA
0TpabOTKy aKTUBHOM JIEKCUKH, BOIPOCHI K TEKCTY, IEPEBOJI OTPHIBKOB TEKCTA, IEPECKa3 TEKCTa,

HAaImMCaHUC 3CCC IO TCKCTY C BbIPAKCHUEM COOCTBECHHOTO BIICUATIICHUS U T.II.

3.6 IIPAKTHUKA OBLIEHUS U IMCbMEHHAS PEYb
HGHB JAHHOT'O Kypca B 3TOI>1 O6J18.CTI/I - 9TO pa3BI/ITI/IC y CTy,E[CHTOB YMCHI/IH AJCKBATHO

WCII0JIb30BaTh AHTJIMHCKUMN S3bIK C YUETOM BCEX paHEEe paCCMOTPEHHBIX aCHEKTOB, IPUUYEM HA TAKOM
YPOBHE, KOTJla X UCIOJIb30BAHNE CTAHOBUTCS aBTOMAaTHUYECKUM, T.€. HE TpeOyeT 3a0CTpeHus Ha cede
oco6oro BHUMaHusA. CTyI€HTHI JOJIKHBI HAYYUTHCS BhIpaXKaTh CBOM MBICIH, KaK YCTHO, TaK U
MUCHbMEHHO, BECTH Oecey WM AUCKYCCHIO Ha MPEAIOKEHHYIO TeMy (Ha OCHOBE IPOUYUTAHHOTO TEKCTa
U HE TOJIbKO), B T.4. 1O 371000/IHEBHBIM BOIPOCAM HAyKH, OOIIECTBEHHOMN U MOJIUTUYECKON KU3HU U
T.1. st 06cysxaeHus npeiaraeTcsi caMblid IUPOKUNA CIIEKTP TEM U BOIIPOCOB. JlaHHBIIN acrekT
MIPAKTUYECKOr0 Kypca MPU3BaH PAa3BUTh U 3aKPENUTh y CTYJEHTOB HaBbIKA YCTHOW pe4H, pacClIuPUTh U
aKTUBHU3MPOBATh UX CJIOBApHBIN 3aI1ac, pa3BUTh UX AUCKYCCHOHHBIE HABBIKM U YMEHMSI, a TAKXKeE
0TpaboTaTh U 3aKPENUTh UX MPOU3HOCUTEIbHBIC HABBIKHU. 3aJa4l TOTO XKe MOpPsIKa CTaBsITCS U B
00JIaCTH MUCHMEHHOM peyun: CTYACHTHI JOJDKHBI HAYYUTHCS BBIPAXKaTh CBOM MBICIIU CBSI3HO, JIOTUYHO,
yOeIuTeNbHO U MPABUIILHO C TOYKU 3PEHUS UINOMATHKHU, TPAMMATUKHN U CTUJIMCTUKU. 3a/1aHus B ATOU
00JIaCTH BKJIIOYAIOT HAMTMCAHNE 3CCE M COUMHEHMI TI0 PA3IMYHBIM BOIPOCAaM, HEOOBIINX PACCKA30B U

T.II.

Eme ogna menpb Kypca B 00J1aCTH KOMMYHHUKAIIMH — 3TO 00ECIIEUYUTh CTYICHTOB
oTpeieIeHHBIM HAOOPOM YCTOWYHMBBIX peueBBIX (POPMYII M TAKUM 00pa30oM HAyUUTh UX BECTU Oeceny ¢
y4eTOM HallMOHAIBHOH M KYJIbTYPHOU crieluuKH pedeBoro nosenenus B Benmukoopuranuu u CIIIA.
[Tockonbky TakuM 00pa30M KOMMYHUKAIIMS HA aHTJIHMICKOM S3bIKE BBICTYTAET KaK MPUOOIICHHE
CTYJICHTOB K aHTJIMHCKOW U aMEPUKAHCKOH KYJIbTYpE, B JAHHOM aCIIEKTE IPAKTUYECKOI0 Kypca
BBOJATCS 3JIEMEHTHI CTPAHOBEICHUSI K1 UICTOPUU CTPAH U3y4aeMOr0 A3bIKa. 3a/1aHUsI BKIFOUAIOT

MIPE3EHTALMIO JOKJIAI0B, BEIICHEHHE 3HAYEHMS TOW WM MHOM peajuy B CIIPaBOYHOM JIUTEPATYPE U T.II.



19

4. UHOOPMALIMOHHBIE U OBPA30BATEJIbLHBIE TEXHOJIOI'MU, UCTIOJIb3YEMBIE ITPH
OCYHECTBJEHUU OBPA3OBATEJIBHOI'O NPOLECCA IO JUCIUILIJIMHE
NudpopmannonHsle W oOpa3oBaTesibHbIE  TEXHOJOTMH  HANpaBiIeHbl Ha  pealu3aluio
KOMIIETEHTHOCTHOTO TOAXO0/a U OCHOBBIBAIOTCS HAa MPUHLUIE MPOpeCcCHOHAIHLHOW HANpaBIEHHOCTH

o0y4eHusl.

Ay()umoprle JIeKYUOHHO-CemMUurnapckue 3anAmus MpoBOAATCA C HUCIOJb30BAHUEM JJICKTPOHHBIX
CpcaACTB O6y‘lCHI/ISI (HK, Hpe3eHTaI.lHI>i C HUCIHOJIb30BAHUCM  MYJIBTHIIPOCKTOpPA, MPOBCIACHUA

TeJeKOH(EPEHIINN).
- KOMMEHTHPOBAHHOTO YTEHUS JOKJIA0B U COOOIICHUI IO TeMaM Kypca;
- POJIEBBIX UTP.

IIpn peanmszanmmu mnporpammbl Kypca «lIpakTudyeckuii Kypc aHITIMMCKOIO 3BbIKa» B
MIPAKTUYECKUX 3aHATUSAX UCHOJIb3YeTCs MPOOJIEMHBIM MeTox, 00CYKAeHNEe AO0KIAl0B U TUCKYCCHUS IO
HanboJiee CI0KHBIM BOIIPOCAM Kypca.

Camocmosmenvuaa paboma 06aKkanaspo8 Op2aHU3Yemcs ¢ UCNONb308AHUEM C80O0OHO20
oocmyna Kk HMumepnem-pecypcam u NOCI€008AMENbHbIM OCB0EHUEM MAamepuanog (ciosapetl,

Kommernmapues, u md), CCbLIIKU Ha Koniopble npedocmagﬂﬂmmm npenodagameﬂeﬂ/l.

http://eur-lang.narod.ru/

https://sites.google.com/site/moimstudentam/



http://eur-lang.narod.ru/
https://sites.google.com/site/moimstudentam/
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5. OHEHKA PE3YJIbTATOB OBYUEHUS

5.1. CHUCTEMA OLIEHMBAHUSI

ITockonpKy OCBOCHHE MHOCTPAHHOTI'O SA3BIKA TECHO CBSA3aHO C IICUXOJIOTHEW KOTHUTUBHBIX IIPOLIECCOB,
KOTOpas B JAHHOM CJIy4ae HOCUT BECbMa MHIMBUAYAIbHBINA XapaKTep, OTPOMHYIO POJIb UTPAET
IIOCTPOCHUE JOBEPUTEIIbHBIX OTHOLICHUI MEXAY IIPENOIAaBaTeNIEM U IPYIIIION yJalluXcsl, 4TO
o0ecreunBaeT II0I0TBOPHOE BEJICHHE JUCKYCCHI, IO3BOJISIET JIerye BBOAUTH HOBBIM MaTepHual T.1.
Texyui KOHTPOJIb yCIIEBAEMOCTH CTYICHTOB IIPOBOJUTCS B BUJEC IIMCbMEHHBIX TECTOB, IPU3BAHHBIX
IIPOBEPUTH

a) 3HaHUE JICKCUKH;

0) yMeHHUe UCIOIB30BATh CJIOBA U BBIPAXKEHUS, TO €CTh KOHTEKCTYaIM3UPOBATh UX;

B) yMeHHe nepedpa3rupoBarsb;

I') 3HaHUE PETUCTPOB KAK Ha MHCbME, TaK U B PEUH;

1) OPUEHTALMIO B COJIEP)KaHUN MaTepuara;

€) MPaBUIIbHOE MPOU3HOILICHHE;

€) yMEHHUE «IIEPEHOCUTH JIEKCUKY U3 OJJHOTO KOHTEKCTa B APYTOii;

) YMEHUE MePEeBOJAUTh YCTHYIO peub B 00a HalpaBJIeHUs 10 IPOiJIeHHOH TeMe;

3) 3HaHHE (HaKTUIECKOH CTOPOHBI MaTepUaa;

1) YMEHHUE NPe3eHTOBaTh MaTepua;

i) yMEeHHE TIOCTPOUTH AUCKYCCHIO, C(HOPMYITHUPOBATH MPOOIEMY;

K) YMEHHE CIylIaTh IPYIUX B XOJ€ IUCKYCCUM;

J'I) YMCHUEC «ACPIKATh BHUMAHUC) ayIUTOPHUU BO BPEM YCTHOI'O BBICTYIIJIICHHA.

Bce a1ti m pyrue (3aBHCSIIE OT XapakTepa MPOXOIMMOr0 MaTepralia) 3HaHUs, YMCHHUS U HaBbBIKH,
OILICHUBAIOTCSI B MPOIIEHTHOM OTHOIIIEHUH YJAYHBIX OTBETOB B MUCbMEHHOM TecTe. [Ipu aToM
YYUTBIBAIOTCS CHIIBHBIE M C1a0ble CTOPOHBI ydamerocs. [IpoMexyTodHbIe TECTHI IPU3BAaHBI TOMOYb
ydaliemMycs pacKpbITh CBOM CHUIIbHBIE CTOPOHBI, BOBIIEYH €r0 B MPOIIECC O0yUEHUSI.

[TpomexyTOUHBII KOHTPOJIh IPOBOIUTCS B BHJE YCTHBIX OTMPOCOB M NMMCHMEHHBIX 3aJIaHUI Ha 3a4eTax
(4 cemectp) u 3x3amenax (3, 5, 6, 7 cemectp).

3adeT WM SK3aMeH CIaH Ha OLCHKY ITIPpH HAJINYNHN 63,J'IJ'IOB, MMpEaACTaBJICHHBIX B Ta6J'II/IHei

banner TpanuimoHHast OIEHKA ECTS
95-100 OTJIMYHO A
83-94 B
68-82 XOPOIIO 3a4YTCHO C
56-67 YJIOBJIECTBOPUTEIHLHO D




50-55

E

20-49

0-19

HCYOOBJICTBOPUTCIIBHO HC 3a4TCHO FX

F

5.2. KPUTEPUM BBICTABJEHUS OLEHKH MO JUCLUIIIMHE

Banany/

Mlxkana
ECTS

OueHka no
MUCHMUILIMHE

Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHUs 10
AUCHUILINHE

100-83/
AB

«OTIHUYHOY/

«3a4YTCHO»

BricTaBnsieTcs CTYeHTY, €ClIM OH TIOKa3bIBACT IIIyOOKHE
3HaHUA B 00JIaCTH IPAMMATHUKH U U3y4aeMOM JIEKCHUKH,
MOYKET OTBETUTh Ha BCE MJIH MOJIABJISIONIEE OOIBIIMHCTBO
BOIIPOCOB I10 MPOYUTAHHBIM BO BpeMsl 3aHATHI U/ UK 1oMa
KHHUTaM, TPAMOTHO U JIOTMYHO U3JIaraeT CBOM MBICIIH Ha
M3y4aeMOM SI3bIKE BO BpeMs Oecelibl 10 MpeI0KEeHHON
TEMe, HE JIeJIaeT WIN JOMYyCKAaeT MaJIOUHCICHHbIE

HE3HAYUTEIbHEIE OITUOKH B MMPONU3HOILICHUHU.

OueHka 1o JUCHUILIMHE BBICTABIIIIOTCS 00y4JaroImeMycs ¢
Y4ETOM PE3yIbTATOB TEKYIIEH U IIPOMEKYTOYHOU

aTTeCTalu.

KOMHGTGHHI/II/I, 3aerHJ’IéHHH€ 3a HHCHHHHHHOﬁ,

c(hopMUpPOBaHbI Ha YPOBHE «BBICOKUI.

82-68/

«XOpOLIO»/

«3a4YTCHO»

BricTaBisieTcs CTyICHTY, €CIM OH TIOKa3bIBaCT TBEPABIC
3HAHUS B 00J1aCTH TPAMMATUKHU M N3y4aeMO JICKCHUKH,
MOJKET OTBETUTH Ha OOJBIIMHCTBO BOIIPOCOB TIO
NPOYUTAHHBIM BO BpEMsl 3aHATHIA U/WIIK JIOMa KHUTaM,
SICHO M3JIaraeT CBOM MBICITU HA MU3Y4aeMOM SI3BIKE BO BPEMsI
Oecenpl 10 MPEITIOKEHHON TeMe (a TaKKe MOXKET ObICTPO U
CaMOCTOSITEIIEHO OOBSICHATD, B YEM COCTOSIITH €T0 OIIHOKH
Y KaK UX UCTIPABHTh), HE JOMyCKasi TPyObIX OIMHNOOK B

IMPONU3HOIICHNH.

OreHka 1o JUCHUIUIMHE BBICTaBIAIOTCSA 00yyarolmeMycs ¢
y4ETOM PE3yIbTATOB TEKYIIEH U POMEKYTOYHOU

aTTeCTalluu.
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Kommnerennum, 3akperiéHHbIe 3a TUCIUTUITMHOM,

c(OopMHPOBAHBI HA YPOBHE «XOPOIIHIAN.

67-50/
D.E

«YIOBJIETBOPHU-TEI
bHOY/

«3a4YTCHO»

BeicTaBisercs cTyAeHTy, €CIM OH IOKa3ajl HaJudne
0a30BBIX 3HAHUI B 00J1IaCTU TPAaMMaTHKU U U3y4aeMou
JIEKCUKH, MOKET OTBETUTH Ha MOJIOBUHY WU TPETh
BOIPOCOB 10 MPOYUTAHHBIM BO BpEeMsI 3aHATHI U/UU ToMa
KHUTaM, IOCTaTOYHO CBSI3HO M3J1araeT CBOU MBICIIU BO
BpeMs Oecelibl 10 IPeASIOKEHHON TeMe, ToMycKast
MHOT'OYHCIICHHbIE U/WIIK TPYObIe OIMOKU B

MIPOU3HOIICHHH, TUOO B IMOCTPOCHUH (pa3s.

OreHKa o JUCITUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00YJarOIIEeMYCs C
y4€TOM pe3ysbTaToOB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOU

aTTeCTalu.

KoMmmnerennum, 3akperi€HHbIC 3a JUCIUTUITMHOM,

c(hopMuUpOBaHbI HA YPOBHE «OCTATOYHBIN).

49-0/
F, FX

«HEYAOBIETBOPUTE
JIbHOY/

HC 3a4TCHO

BricTaBisieTcs cTyIeHTy MPU HATUYUH TPYOBIX OIITHOOK
KaK B MMMCbMEHHOM paboTe, Tak U MPU YCTHOM OTBETE,
HE3HAaHHUU COJICPKAHUS KHUT, IPOYUTAHHBIX BO BpEMS
3aHATUN W/WIU I0Ma, HEYBEPEHHBIX U HETOUYHBIX OTBETAX

Ha JOIMOJHUTCIIbHBIC 1 HABOAAIIUC BOIIPOCHI.

OneHka 1o JUCHUIUIMHE BBICTaBIIAIOTCSA 00yJaromeMycs ¢
y4E€TOM PE3yIbTAaTOB TEKYIIEH U IIPOMEKYTOYHOU

aTTeCcTaluu.

KomniereHiumn Ha ypoBHE «J0OCTaTOUHBINY, 3aKPEIUIEHHBIE

3a JUCLUILTUHOM, HE CPOPMUPOBAHBI.
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5.3 OBPA3IBI JMJAKTHYECKUX MATEPHAJIOB ®OC
TunoBble KOHTPOJIbHbIE PAa0OTHI

1. Provide contexts that would justify the use/lack of commas in these relative clauses.

1) ..., whose car was broken, ...
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2a. Translate these sentences paying due attention to our False Friends:

I only know the first stanza and the chorus.
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Mos 6abymika Kynuia coTHIO akiuii IBM ere B Te BpemMeHa, KOT/1a OHH CTOUJIU 110
TOJIJI0JIapa KaXK/aasi.

Kro 3naet npunes stoit necuu? /laBaiite Bce xopom! (2)
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4. Put these adjectives in the right order. (Put numbers above the words.)
1 I bought my son a German toy huge wooden red horse.

2 Have you seen my thin lovely Japanese drawing white pencil anywhere?

3 I gave him a piece of green bendy gardening plastic-coated useful wire.

4 This boat is a Chinese orange rubber old horrible disaster!

5 She was painted wearing her lace Spanish black new beautiful shawl.

1. Translate the sentences into English using food idioms.

1) BuesanHoe yBosibHeHHe [[)KuMa cnymaino 6ce Hauiu niambul.

3) Hu onun ygaorcarowuii cebss KONAYH HE 1aCT CTOMPOLIEHTHOM rapaHTUH, YTO €ro
3aKJIMHaHUE CpaboTaerT.
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4) 3auem ThI KJIaJIeNITb MHE B YeMOJIaH mepcTsiHbie HOcku? S xe B Apuky emy, oHU TaM MHE
OyIlyT HYXKHBI, KaK Ko3e OasiH.

9) CtyneHTsl HAOUIUCH B TUPT, Kak cenvbou 6 O0uKy, U Ipodeccopy NPUILIOCh UATH Ha 7-i
3TaX MEIIKOM.

10) - Hago um momous! - Eme uero. Camu nycms pacxnebviearom.
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14) bru3Hensl ObUTH TOX0XKHU, KAK 08e Kaniu 600bl, TaK YTO MaMma BBIIIMJIA UM Ha CBUTEpax
WHUIUAITBL, YTOOBI pa3IdaTh UX.

16) S ckazan emy, 4TO CKOPO OTKpBIBaeTcs (hexToBaNbHBIH (fencing) kiny0, u oH
NPEUCNOTHUILCS IHMYZUAZMA.
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17) B cBoeii peun Ha cBaab0e OTell HEBECTHI 3a0bl, KaK 30BYT Ke€HHUXa. Tenepb Hao Hum 6ce
cMeromcsl.

2. Translate these sentences paying due attention to our False Friends.

I'm going to the conservatory, Jenkins. Tell Lord Waverley to meet me there when he comes.
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The itinerant actors were very poor, so they often had to wear their costumes instead of
ordinary clothes.

- bezo6pasue! - Bo3amymanace Manbka-O0smranys, pa3MaxyuBasi YKpaJIeHHON ManKou ¢
Hotamu (sheet music), moka [llapamnoB Ben ee B MHJTUIICHCKY IO MamnHy. - KoHCcepBaTopuio
3aKOHYHTH HE JIat0T!
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KOpOHB AYyMacT, 94TO MMPaBUT roCyAapCTBOM, HO 3TO (I)I/IKI_II/IH. BceMm 3aMpaBJIAKOT €Tro
MUHHUCTPBLI.

The campaigners wrote letters to the Home Secretary demanding humane treatment of
prisoners.
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1. Translate the sentences using food idioms.

1 OHu coBepIIEHHO Huujue, BApAT CYIl U3 KPAIUBBHI.

2 CDI/IpMa XOYECT nosovicumsb CBOIO INPUBJICKATCIIBHOCTL HAa PBIHKC.

3 4] MHOTO CJIBIIIIAJ 34 CBOIO JKM3Hb AYpalKuX aHCKJAO0TOB, HO 3TOT HU C YeM He CPpABHUNTb.

4 Tazetsl ¢ oTorpadusmu MaJOHHBI B HETJIMKE paziemenucs émue. MaaoHHa U3-3a 3TOTO
HECKOJIbKO paccmpounacs.

5 D, puiorcuit, coeraii-ka 3a TUBOM!

6 Korna matymika y3Hana, 4To MalbuuKu 0€3 crpoca Opanu OTIOBCKYIO MallIUHY, OHA NpuLLid

6 beueHcmaeo.

7 Ero Teoputo cHadaja OTBEPIJIN KaK CIMILKOM OMOPEAHHYIO OM 0eUCmeUumeabHoCmu.

8 - A 51 TeOe roBopmiIa, 4TO ATUM KOHUYHUTCS! - He cvlnb MHe conb HA panbl, S yKE caM BCe
TIOHSLT.

9 Kakoii ke oH tenmsii! Jlaxxe ropsunii 4aii cebe 3aka3bIBaeT U3 COCEAHETro Kage.

2. Translate the phrases with our false friends.
a. Into Russian:

1 The minister talked about
God's plan for eVery Man. e

2agallant Knight e e e
3aPathetiC STOTY e e e e e e e e e ta e e e aaeeeaaeeeaneeen
4 accurate deSCrIPHION  cooiiiiieiieeiteee ettt ettt e sttt e et e b e enbeesaeenbeens

Sanintelligent 1ady e e e e

0 A SN dIESS et —ea e ——————aaaaaaaaaa




33

7 1 don't need your sympathy. .........

8 a genial old man

9 the agony of choice

10 a healthy complexion

b. into English:

11 renuanbHas KapTUHA

12 mepcTsHON KOCTIOM

13 ryMaHuTapHbI€ UCCIEAOBAHUS
14 nudT 171 MHBAIUIOB

15 OH MBICAUT IPUMHUTHUBHO.

16 pe3uHoBas joJIKa

17 51 nam tebe penent
3TOTO MUPOTa.

18 cumnaTUuHBIN apeHeK
19 TekcTriibHas Gadbpuka

20 MHe HyXHO JIEKapCTBO
10 TOMY PELENTY.

3. List three things about...

1. the Commonwealth of Nations
a)

b)

c)

2. the Conservative Party

a)

b)

c)

3. the Industrial Revolution

a)
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b)
©)

4. the Inns of Court
a)

b)

c)

5. Edinburgh

a)

b)

c)

4. Complete the sentences with correct forms of the verbs in brackets.
(from Harry Potter and the Secret Chamberpot of Azerbaijan)

'Prof. McGonagall" All I ever (say) is 'Lemon sherbet!" and "What's the matter,

Harry?' They could have done me in a day, but they (keep) me here three years. And |

be.

(not, have) got a caravan!
'Prof. Dumbledore”: On Lord of the Rings, there (be) chocolate hobnobs...
Basil Brush ("Dobby’): Yeah...
'Prof. Snape': You (be) on Lord of the Rings!
BB: Yes 1 (be).
S: Who (you, play) then?
BB: Er... "My precious, my precioussss"!
S: Well, 1 (see)it, so I (know) who that (be) supposed to

5. Defining and non-defining clauses.
a. Insert commas where necessary.

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She says people

who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty disease. I must say
Greentown where I live is one of the healthiest places in the country — in the country where almost
every person complains over their health. It’s a situation which must be very favourable for doctors!

b. Provide your own contexts that would justify the presence/absence of commas.

1) ..., whose mother is a dentist, ...
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2) ... who has a cold...

6. Taste and its collocations.

a. Insert for or in:

1 She has good taste  clothes.

2 She also has ataste  pyjama parties.

b. Use the words derived from tzaste to complete these sentences:

3 He sent me a completely Valentine's Day card, all pink ribbons and fat
cherubs!
4 The food in the canteen is pretty . Unfortunately, the breaks are too short and

we can't enjoy it.
5 The little black dress looks on every woman.
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7 Translate the sentences using the nationality idioms.

1) ITocTpouTth Ha OKpanHe TOPO/ia XUM3aBO/I U HAJEATHCA Ha JIydlllee — 3TO (PaKTHUECKU
UTPaTh CO CMEPTBIO.

2) Ceityac IpUHSTO TJIATUTH KAKIOMY 3a ceOsl, TaXke €CIIH MPUTJIAIIaeIb B PECTOPAH Jamy.

3) He moHuMaro HU CJIOBa U3 TOTO, YTO 37I€Ch HAMMMCAHO. Thl HE MOT OBl OOBSICHUTH MHE JTO
MTOHATHBIM SI3BIKOM? (2 expressions)

4) let TyCbKOM IIUTM 32 BOCIIUTATEIbHULIEH.

5) On nanexo He ANIOJUIOH, HO AaMbl BCE PaBHO OT HETO 0€3 yMma.

6) Jlenn YunTep BolLIa B TOCTUHYIO U3 Ca/la Yepe3 CTEKIISIHHBIE IBEPH.

7) He roBopu ¢ HUM O TIOJIUTHKE, ThI TOJIBKO €0 Pa303JIHILb.

8) ¥V MeHs ecTh MOA03pEHHE, YTO ITOT YEJIOBEK - CAMO3BaHEll.

9) laBaii Tbl eMy cama BCE pacCKa)elllb, a TO TOJYYUTCS UCTIOPUEHHBIN TeaeoH.

8 Food and cooking vocabulary. Translate the sentences into English.

1. [Toka muctep xoHc xun B Poccuu, oH 04eHb OO0 MaJIUHY CO CIIMBKAMM.

2. S Bcernia UCmoJib3yt0 B TOTOBKE MPSHBIE TPABbI, KOTOPHIE BHIPAILIMBAIO cCama.

3. MHe nokas3anock, 4TO Ha TapeJIKE CUIAT MBIIIH, a 3TO 0KA3aJUCh KUBH.

4. Y moeii 6a0yIIKy Ha KyXHE I1eJ1asi TI0JIKa 3aCTaBJICHA Pa3HbIMHE CIICHIUSMHU.

5. "BaxxHo, 4TOOBI BCE MOPENMPOIYKTHI OBUIM COBEPIIEHHO CBEXHE'", CKazall TOCIOIUH
Mucuma.

6. baknaxkansl Obutn OoJibllIe, OJIECTSIINE, KPACUBBIC, HO, K COKAJICHUIO, BOCKOBBIE.

7. Eciu Bam HyXeH HACTOSIIMKA PYCCKHM CYBEHUp, HE MOKYMAWTE€ MaTPEIICK: BE3UTE

JPY3bsIM COJIEHBIE OTYPIIbI!

8. Jlpaka 3aKOHYHMJIACh TEM, YTO POJKEpyY Jaiu 10 rojioBe CKOBOPOIKOM.
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9. ConoHKa M TNEpeYyHMIa BBIMIAIAT COBEPIICHHO OJMHAKOBO, TaK YTO TOCTH HUX BCE
BpeMs ITyTaloT.

1. Translate the sentences into English using body parts idioms.

1) — OTKya ThI 3Haellb, YTO OHU 00pyuyeHbI? — V13 mepBBIX yCT.

2) Cencanus! Y Cutau bpupc Her ronoca! Ona noet nop "danepy"!

3) He Hayto MeHst ThIKaTh HOCOM B MOU OILIMOKH, sI YK€ BCE MOHsI!

4) "PaBHeHue HanpaBo!" — KPUKHYJI CepKaHT CoJijaTaM, 3aBHJIEB reHepaa.

5) OOBsicHu MHE, 4TO 3TO 3a Oymara? S B HE#l HM CJIOBa HE MOTY TTOHSITh.

6) ITpucmoTpu 3a Mo€il CyMKOH, MoXkaJyiicTa, 1 BEpHYCh MUHYT Yepe3 IBajlaTh.

7) Kak s HeHaBM)KY 3TOTO TaJIKOTO, IBYJITUYHOTO0 OOMaHIIMKa!
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8) On Hacrosmuii cnagkoexka. OH MOXKET eCTh MUPOKHbIE M KOH(ETHI Ha 3aBTPaK, 00e.
U Y)KUH.

9) byt Buepa mpuiLen JOMOW NbSHBIN U ¢ (PUHTATIOM I10/1 IJ1a30M.

10) S ux mpenymnpexaain, HO MOU CJI0Ba HE ObUTH YCIIBIIIAHBI.

2. Translate the text using as many 'body part idioms' as you can:

- 3Haemb, JIkek ormsTh momnan B 00ipHHIY! YTan ¢ MOTONMKIIA M ciioMal cede Hory. S
X04y MONTH U CKa3aTh MY, 4TO s [0 3TOMY [TOBOJY AyMaro.

- S 661 HE cTan Ha TBoeM MecTe. Bece paBHO OH He cTaHET TeOs CIyIaTh.

- Jla oH Benp 1o ymu B mpoOiaeMax m3-3a Bcero 3Toro! Y HEro moj HOCOM €ro AEBYIIKa
BCTPEYAETCsl C IPYr'MM IapHEM - €l HaJoeso, YTO OH BEYHO TOPYHUT OKOJO MoTrouukia. Cam oH
TpeTcs € KAaKMMHU-TO CTpaHHbIMH THNaMu. HocuTcst kak yropenblil, pUCKyeT, HEJAaBHO eje-ele
n30exall OueHb KPYIHOH aBapuu.

- Bce paBHO OH He OpocHUT MOTOIMKIBL. Ero OmpsHSET CKOpOCTh, HECMOTpPS Ha BCE
po6aeMbl. A KakOH MapKu Yy HETO MOTOLIMKII?

- He mMory BCTIOMHHTB, BEpPTUTCS Ha SI3BIKE...

- Mexay mpo4yuM, y MEHS €CTh MOBOJ Ha HEro xanoBarbcs. OH MHe o0eIan mpuHsATh
ydacTHe B TOHKaX, 4TOOBI s HAa HEro MOCTaBHJI JIEHEr, a OH Obl BHIUTPaJl U MBI Obl pa3zdorareiy.
Hacrosimue roHmuku 3apabaThlBaloT Kydyy J€Her, BeAb MmpaBaa? A B MOCIEIHUN MOMEHT
nepenymai. MOHETKy, TOBOpPUT, HMOIOPOCHII: Opell Wiu pemika? 5l eMy roBOprO: NHpU3HaBaiics,
ucnyrancsi npocro! A oH cpasy ronoBy notepsur: “Tlompuaepxu s3bik!” B obmem, s creman
KpYIHYO OIHOKYy!

- Ha, cymacmenmmuii Ham J>xex.

Insert the necessary phrasal verb in the proper tense and voice form:

He’s very brave. He ........cccoeevveiiiniienin, his father, who was a fighter pilot.

How did the accident ............ccc.c........ ? What was .....cccceeevvenieenenne. here, anyway?

Be careful, there’s flu .........ccocoeeeeiiennnnn. .

The clock has stopped! We’ll have to.........ccceeeeveeenrennnee. it to see what’s wrong.
Do a very good job offer in the Vacancies section. They want to
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........................ someone to take care of their computers which keep ..........ccceene. .

° Which dress would you .........ccceeevieiienenne. , the red one or the yellow one?

° All right, all right. T ......coccoeiiiiiiiie. my words - you were right about this man.
Pve to your point if view.

° He oo as a very haughty man, but in fact he’s just shy. I’m sure you’ll
getused to it as time.......ccceeeveeeveeninennnnn. .

° [ still can’t oo, that I’ve become a father! The news only
................................ about an hour ago.

° How are your children ...........cccceevveviennnn. ? Quite well, .....cceevveennenne. their happy
faces! I remember, they’ve always been to be such healthy boys and ................... swimming.

° Hehadusall .....ccoooiiii, - we all believed he had seen a ghost!

O now - we’ll be late for the train! You really must think about these
things if you want to leave your husband and ............c.ccocevieeene. with me.

) Who’s that girl you’re .......cccoeeeveviencniennn. with?

° Don’t oo your shoes, please, it’s quite dirty here.

) The book just ......ccccvvevveeriieennennne, in my hands! I had no idea it was so delicate.

) The plane .......cccceevevienvenennene and disappeared in the sky.

° Ifyousee adog ....cccoevvveveveieenncnnnn. you, don’t run!

° 5 (S to vegetarian food. He says animals ...........c.cccccveeennennnne. a lot of
suffering for our sake.

° For Aristotle, they say, truth ............ccccoeeeine his friendship with Plato.

° I’ve lost my keys! I’ve ................... through all of my pockets, but they’re not there!

° Don’t .oeeieeiieieeeee, (it) on me! It’s not my fault you’ve been fired.

° The idea that a horseshoe brings you luck is said tO ........ccccevevieruiennennee. to us from the
Iron Age. It .ccooevvieeiieeieeee to the time when iron was very precious.

o | PR him the moment I saw him - he’s got a very friendly smile. I felt
like T could .....oooovveiveeiieiines to him and talk about anything.

° Aren’t we having a class with Mr Johnson today? - He’s suddenly .........cccccoceeveeiennene
with some strange disease and must stay in bed. He ...........cccccveveveeennen. in green spots!

° Michelle, ma belle - these are words that ...............cccoeeveeennn. well!

° My husband has recently .........ccccceriiniinenne photography - he’s snapping away all
day long now! Pity the photos sometimes don’t .............ccceeevveennneen. .

° Long hair .....ccccoviiiiiiiiin, and ...oooeeenee . I wonder what’s going to be
more fashionable this spring?..

° You do look awful you know! - Yeah, I’ve ........cccceevvvennennnnne. sleep for three days.

° You said this article was small! Translating it .......c.ccccceveveniennnnnen. the whole of my
Saturday night! And [ wanted to .........cceeevverieennennne. and have fun!

o He’s Just ..ooceveviiiiiiieicne a fortune! Can you imagine, he fainted when they told
him that, and only ........cccoeeevvreennnnne. after someone threw some cold water into his face.

° What a stupid plan! - Yes, but can you .........cccceevveecvvennnnns with a better one?

1 Translate the sentences into English using the words in brackets in the «verb +
infinitive/-ing» construction. And - don’t look for the beauty of style here! All you need here is the
correct word usage. (7 points)
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(try) Ilocrapaiics paccinadbuthces. [lonmpoOyii mpeacTaBuTh cede 3aKaT WIIM OKEaH.

Opake.

(stop) OH Ha MUHYTY OCTaHOBWJICS [=I€pecTall UATH |, 4TOOBI MPUCIYIIATHCA K OKPY>KAaBITUM
€ro 3ByKaM.

2 Rewrite the sentences using animal idioms instead of the bits in italics. Some animals may be
found more than once, but you can use other animals in these cases as well. (8 points)

Once, you could get really good beer at this bar, and now all they sell is mineral water! This
place is really getting worse and worse.

This test will help to tell the people who do honest work from those who just waste the
taxpayers’ money.

Don’t be so depressed about Jim leaving you! You’ll find another boyfriend - there are so
many attractive guys around.

He looks all wet and miserable.
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3 Translate the following sentence into English - be careful about the false friends! (5 points +
one extra)

MpI - cepbe3Hble TOTUTHKY, U TIOTOMY HAM HEOOXOIMMO CPOYHO NMPUHATH MPAKTUYECKUE
MEpHI JIJIsl TOTO, YTOOBI JJOCTUYb MPUHIIUIIAAILHOTO PEIICHHS 110 LIETIOMY KOMIUIEKCY OYeHb
aKTyaJbHBIX BOIIPOCOB.

4 Fill the gaps with appropriate words from the home-reading stories (Sailor and The Force of
Circumstance) that are in the box - in the proper form of course. (15 points)

blind smart creep

sweep fellow flatter

stray change catch

frank calm rich

low stick once

1. Look, I can’t understand anything if you talk all at .

2. This dress is specially designed to the fuller figure.

3. Winnie the Pooh got in Rabbit’s hole when he had eaten too much honey.
4. To be perfectly , [ think it’s the worst plan I’ve ever heard.

5. He’s been ill for two months, so now he’s got heaps of work to up on.

6. There was honeysuckle and ivy up the walls if the cottage.

7. I love this guitar - it has such a pleasant, sound.

8. The wind is so strong it just people off their feet.

9. I’'m sorry to say there are a lot of dogs in the city.

10.  He’s very clever. The Americans call it .

11.  Allhis passengers looked startled when he burst out singing.

12. I’d love to be able to into various animals. I’d like to know what a cat

sees.

13. I can’t go in talking much longer on this phone, my battery is

14. He won’t be able to read your letter anyway - he’s as as a bat.

15. The boss looks collected and polite - but we know it’s just the before the
storm.
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5 Adjective clauses. Put commas in where necessary - clearly so that I could see them! (5
points)

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She says people
who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty disease. Although

Greentown where I live is one of the healthiest places in the country. In the country where almost
every person complains over their health. It’s a situation that must be very favourable for doctors!

6 Conditionals. Use the words in brackets in the correct form. (10 points)

If you (tell) me her number, I’ll call her myself.

If I (be) a princess, you (have) to be a prince or king to be my husband. - You (be) born a
princess if the King (marry) your mother 15 years ago.

If T (know) when I was at school that I would end up being a shop assistant, I (pay) more

attention at the maths lessons. If I (can) do the sums in my head, I (not have) to use the calculator all
the time.

1 Translate the sentences using the number idioms where indicated by italics:

1) 51 >xe He MONHBIN AyPaK, HOHUMAIO, YMO K Yemy!
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2) Ilocne obema MaMa BCETIA J10HCUMCSE HEMHO20 NOCNAMb.

3) S cMoTpen, Kak OH 8binucblaen 60CbMepKY 110 ABOPY Ha CBOEM HOBOM BEJIOCHUIIEIE.

4) Ilooymau nonyuwe, IpexJie 4eM IPUHUMATD 3TO MPUTJIAILIECHUE.

5) Hacrymuienue HauHeTCs 3aBTpa B uleCmHaoyams HONb-HOb.

6) ITponaBmmub! bonmanu 6e3 yMoJKy.

7) C y1pa 51 nepsbim Oenom MOJIX0XKY K OKHY U IIPOBEPSII0, KakKasl IOroja.

8) Mounozaen, crapuk, oatl nama!

9) Cnpitnanu anexoom npo Ultupnuia u cnenyro?

10) MHorue TanaHTINBbIC XYAOXXKHUKHA ,I[O6I/IB8.J'II/ICL IIPU3HAHUS TOJIBKO 6 Mocujie.

2 Choose between fewer, (the) fewest, less and (the) least.

The ..ccovveneee. reporters there are at the press-conference, the better. I don’t think I’ve ever
had ................. to say to them. The ................. progress in weeks! The ................. tangible results!
Sothe ....ccceeeee we say, the better for our reputation.

3 Choose between enough, too much and too.

I don’t have ................. money to buy you a horse! A horse costs ................. IS
damn expensive! And anyway, don’t you think it’s a little ................. to ask from me? Haven’t you
received ..., presents already this month?

4 Insert OF where necessary:

Some ... people think that most ................. the snakes there are in the world are
poisonous. Well, many ................. them really are, but not all ................. snakes can kill you. It’s
ONE ..ocevvenernnnne the most popular misconceptions.

5 Insert the correct form of the verb in brackets (sing. or pl., Present Simple
everywhere):

The family ................. a basic unit of our society. (be)

Our party ......cceeueee. to be shown the true results! (demand)

Fifty miles ................. not far enough, when it’s between you and your wife’s parents. (be)
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The majority of students ................. some odd jobs during the summer. (do)
Can you tell me where the Netherlands ................. on this map? (be)
There ................ a couple of small mistakes here, but generally it’s OK. (be)

6 Translate into English taking care to use the proper part of speech (adj. or adv.):

OHa BBITIIAIUT pa3apakeHHOH. (look)

OH xano6Ho mocmotpen Ha MeHs. (look)

[IpuBueHHE 3aralouHBIM 00Pa30M MOSIBUIIOCH Ha KpHIIIE. (appear)

DTO AEIO BHITIISAIUT BIIOHE O€3HAACKHBIM. (appear)

7 Choose the proper word from the box to go in the sentences (they all come from the
home-reading stories):

range spring dismiss recall straw
barge keen engaged dull upset

1. He’sa ..o golfer, so he goes to various golfing grounds every weekend.

2. The two cowboys were fighting, ................. tables, breaking bottles and shooting.

3. I called her thirty-four times, but got the ................. tone every time.

4. The news of her brother’s accident was the last .................. . She sat down and cried.

5. The tiger .......c........ out of the ambush and ran after the antelope.

6. That mirror is SO ................. I can’t see my face in it!

7. We were talking quietly, and then he ................. in and ruined the atmosphere!

8. There was a serious fault in the engine, so they had to ................. all the cars in that
series.

0. Several computers are available within this price -................. .

10.  You’re not doing your best, Jones. You’ll have to be ................. .

1 Translate into English using the ‘geometrical’ idioms and expressions:

MBI paccMOTpenH 3Ty Ipo0aeMy co BCeX MO3UIHUH.
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Co0aku ObIBAIOT caMble Pa3HbIE.
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2a Adjective clauses. Unite the sentences into one:

Tom was late, and this is very unusual for him.

2b Adjective clauses. Rewrite the sentences, making them simpler:

The girl who is talking to John is his sister.

The vase that sits on that table is extremely valuable.
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3a. Prepositions. Rewrite the sentences putting the preposition after infinitives.

It’s difficult to eat with a very small spoon.

3b. How can you describe these two objects using prepositions in relative clauses?

(Example: A window is something you can look out of.)

3c. Complete the sentences using the correct preposition and the passive voice:
1. She was taken to hospital today, and she’s going to tomorrow.

(operate)

2. That chair isn’t really meant to .(sit)

3. He left for Australia in 1975 and he hasn’t since. (hear)

4. I don’t like to behind my back. (talk)

5. I don’t think he came home last night. His bed hasn’t .(sleep)

3d. BETWEEN or AMONG?
1. He stood out all the other students in the class.
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2. Our flat is very noisy because the block stands two big roads.
3. In his will, he divided the money his wife, his son, his niece and his butler.
4, I couldn’t find the book that I wanted all the other books on the shelves.

4 Complete the sentences using the correct form of the words in italics - they come from

the latest home reading stories.

at all.

laugh disturb stowaway tell burn
swear slip conspicuous body the same

They found a whole family of on the ship.

The children saw their father and rushed to meet him in a .

There was a very spot showing from under the make-up on her face.

She gave a little polite when he told her the joke, although she didn’t find it funny

I’'m sorry to you, but we have to clean this room.

She was absolutely to tell everyone about her engagement.

All zebras look alike. How can their kids them apart?

Oh dear, I had to go to a meeting today! It completely my mind.

They told me it was stupid to build a house on a swamp, but I built it all !
I could have there was a photo on that table yesterday!

1 Insert the missing prepositions where necessary:

1 We were all very impressed ..........cccceeuenee. his performance.

2 Do you believe ......c..cccceeuennene love at first sight?

3 I'm terrified .......cceevvvennneen. my girlfriend’s father!

4 He’s so mean and cruel ............c.ce.ee.ee. her, I don’t know why she stays with him!

5 I seem to spend too much money ...........c.ccue....... ice-cream.

6 It’s very kind ......ccccecveeienee you to invite me, but I’m afraid I can’t come with you.

7 Stop shouting ..........ccccuveenneee. me! I’m not a child any more!

8 It occurred .......ceeveveenneennee. him that he had probably been kidnapped.

9 The girl felt sorry ...ccceevvevveriennne the poor little kitten and took it home.

10 [ dreamt ...........ccuuee.eee. you last night. You were the Prime Minister, and I was your
pencil.

2 Translate from Russian into English using the given words relating to clothes:
suit (v) / size / figure / fit / costume / suit (n) / dress / get dressed / wear / put on

Kaxoit y Bac pazmep onexbi?

Ona BCCrJa XOOUT C IBYMA XBOCTUKAMMU.
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A B 3TOM 1ikady Mbl XpaHUM KOCTIOMBI U TIAPUKU aKTE€POB.

Tsl nouemy eme B xanare? A Hy, ozeBaiics!

V Hee Takas (bl/lrypa, 4TO OaXKE YCPHOC IJIAThEC HE CIIACacCT.

Bomren gemoBek B CTpOIroM TEMHO-CMHEM KOCTIOME.

DT0 IIaThe MHE He 0 pa3Mepy, HO IPyroro BCe PaBHO HET.

Ona OACBACTCs, KaK KCHA MUJIJIMOHEPA.

Emy ouenb uner sta nuisana. OH B HEM KaKeTCsl TAKUM YMHBIM.

Hanenpre, moxkanyiicta, KaCKu, KOT1a Mbl BOMAEM B IELIEPY.

3 Translate the sentences using words describing various gestures and movements. There
must be ten such words/expressions all in all.

On 6pOCI/IJ'I B3IV A HA TUCbMO U OTPHULIATCIIBHO ITOKa4daJl roJIoBOM. «ITO HE ee MMOYCPK».

MaMeHBKa, 3a4€M BbI MHC HOI[MI/II‘I/IBaCTe?

CHauana s IIOCKOJIB3HYJICA HA IMMapKETE, a IIOTOM CIIOTKHYJICA O IIOPOT.

I[eBYI_HI(a CKMaJjia B PYKE prmeBHOﬁ mwiatok. Ona BBITCpJIa UM CJIC3bI, 4 IIOTOM CTajJla
MaxaTb BCJIC ITapOXOay.

OH BCKOYUII CO CTyJia, CXBATHII TUCTOJICT U BBIOEIKAII B Kopuaop.
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4 Complete the sentences using the proper form/derivative of the words in the box (they
come from your home reading):

sound taunt plead nightly transfer
broth about home-sick boil penetrate

1. I heard his voice above the din of the airport: ‘Don’t worry! I’'m safe and
The stone angel looked as if he was ..................... to fly away any minute.
Hewas ...cccoovveennenns by other children for being fat.
I hate chicken ..................... , L only eat it when I’m ill.
He stayed for three months in Malaysia and then realised he was getting ..................... .
The play has been performed ..................... for seven years and is still very popular.
The thief caught Sherlock Holmes’s ..................... gaze and became very worried.
His long speech ..................... down to one thing: we had run out of money.

A A o

| (S with them to release his daughter.
10. Maria Callas’s original recordings have been ..................... from vinyl to CD.

5 Insert the missing words:

I sat down on the grass near a ....ceeeeee. of trees and decided to have a picnic. I took out a
............. of cake and two ............. of chocolate out of my basket. Suddenly, there was a ...cceeueeeee OF
bees buzzing all around me! Fortunately, a .....coueue.. of wind soon blew them all away.

6. y‘IEEHO-METOI[I/I‘—IECKOE N NHOOPMAIIMOHHOE OBECHHEYEHUE JUCHUIIJINHBI

[IpenogaBaTenb Mpe10CTaBISAET yUYaluIMMCs BCIO HEOOXOAMMYIO JIsl YCIEIIHOTO OCBOEHUS Kypca
uHpOpMaINIO, IS 3TOT0, KaK MPAaBUIIO0, UM BezeTcs Oior uin MHTepHeT-caiiT, Ha KOTOpOM
pa3MeniaroTcs, Kak MaTepuaibl Kypca, TaKk U CChUIKM Ha UCTOYHUKH, JIUTEPATYpY, CIIOBApHU TIp.
KoMIproTepHslii KJ1acc ¢ MPOEKTOPOM U ay JUOCUCTEMOM CYIIECTBEHHO YIIPOLIAET KaK U3JI0KEHHUE, TaK

Y TIPOBEPKY MPOHACHHOTO MaTepHaa.

6.1. CiuCcOK UCTOYHUKOB U JJUTEPATYPBI



JlutepaTypa B paMKax JaHHOT'O Kypca UMEET BO MHOTOM OTHOILLIEHUHU PEKOMEHAATEIbHbIA XapaKTep.

Kaxp1ii mpenogaBaTesib ONMpaeTcss Ha TOT WM HHOM HaOOp KIIACCHYECKUX MPOU3BEACHUH, T€ HITU

HUHBIC CJIOBAPU U y‘Ie6HBIe mocoous. HI/I}KCI'IpI/IBCI[eHHHﬁ CIIMCOK OTpaxKacT Hauboee

yIOTpeOUTEeNbHbIE B MUPOBOW PAKTUKE MPENOJaBaHHs aHTIIMICKOTO S3bIKa U3/IaHUs.

YUEBHASI JINTEPATYPA U CJIOBAPU

OcnosHvie nocodous u crosapu
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lunsnoBa A. T'., OccoBckas M. U., Typaesa 3. f. YueOuuk anrnuiickoro s3bika st 3-To Kypca. —
M.: Beicuias mkona. - 1971.

[IpakTuueckuii Kkypc anriuiickoro si3eika. 3 kypce // Ilon pen. Apakuna B. /1., - M. Bnagoc. - 2001.
[Tmroxuna 3.A. AHrnu4aHe roBopsT Tak: YueOHoe mocobue AJii HHCTUTYTOB U (PaKyJbTETOB UH.
513.- M.: Bricirast mikoia, 1991.
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Wells, J. C. Accents of English © 1982
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Princess to Queen © 2002

The Reluctant King © 2002

Royal Portraits © 2002
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Clockwise © 1996

. Dead on Time © 1992
. Emma © 1996

. The Englishman Who Went Up a Hill But Came Down a Mountain © 1995
. Fawlty Towers © 1975-1979

. Four Weddings and a Funeral © 1994

. Keeping Up Appearances © 1990-1995

. Kramer vs. Kramer © 1979

. My Fair Lady © 1964

. Pride and Prejudice © 1995

. Rain Man © 1988

. Roman Holiday © 1953

. Sense and Sensibility © 1995

. Sense and Sensibility © 1981

. Time Bandits © 1981
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. Fantastic Four © 2005

. Sherlock © 2010-2012
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. Going Postal © 2010
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. Forrest Gump © 1994

. The Lord of the Rings: The Fellowship of the Ring © 2001
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. The Lord of the Rings: The Return of The King © 2003

. Lie to me © 2009-2011
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danTactuka. Pacckasel amepukanckux nucateneil: Coopuuk / Coct. B. C. Mypasbes. - Ha anri.

a3. - M.: OAO UznatenscTBO «Pamyra», 2002.
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. O’Henry. 25 Best Stories. - M., 2003.

. Pratchett T. Going Postal. JIro6oe nznanue

. Pratchett T. Making Money. JIro6oe u3ganue.

. Rowling J.K. Harry Potter and the Philosopher’s Stone. bputanckoe uznanue.
. Stories by Modern English Authors. - M., 1961.

. The Thing He Loves. COopHHK paccka3oB Ha aHIII. si3bIke. - M., 2002.

. Tolkien J.R.R. The Hobbit, or There and Back Again. Jlto6oe nznanue

6.2. IIEPEYEHB PECYPCOB UH®OPMAIIMOHHO-TEJTEKOMMYHUKATUBHOM CETH

«UHTEPHET»
www.news.bbc.co.uk

WWW.economist.com

www.guardian.co.uk

wWww.nytimes.com

www.telegraph.co.uk

www.themoscowtimes.ru

www.voutube.com

Ilepeuens B/l u UCC

Nenr
/T

HanmenoBanue



http://www.news.bbc.co.uk/
http://www.economist.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.nytimes.com/
http://www.telegraph.co.uk/
http://www.themoscowtimes.ru/
http://www.youtube.com/
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1 | MexayHapoansie pedepaTuBHbIe HayKoMeTprueckue B/, 1ocTymHbIe B paMKax
HaUOHAILHOM moxnucku B 2019 r.

Web of Science

Scopus

2 | IIpodeccuonasnphbie moaHOTEKCTOBBIC BJ], MOCTYMHBIC B paMKax HAIMOHATIBHON
noanucku B 2019 r.

Kypuanst Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals

Kypuanst Taylor and Francis

3 | IIpodeccronanbHbie MOTHOTEKCTOBBIE BJ]

JSTOR
W3nanus o oOeCTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKaM
OnektponHas 6ubmmoreka Grebennikon.ru

4 | KoMIbroTepHBIEC CIIPaBOYHBIE TIPABOBBIC CHCTEMBI

Koncynprant Ilntoc,
lapanr

7. MATEPUAJIbHO-TEXHUYECKOE OBECIEYEHME JUCUMUITJIMHDBI

MartepuanbHO-TeXHUUYECKOE obecrieueHne Aucuuiuael onpeaensercs n.7 @I'OC BITO u CITO

10 HAIIPABJICHUIO MTOATOTOBKU U CIIELUAILHOCTH.
MarepuanbHO-TEXHHUECKOe OOecreueHne MUCIUILIMHBI XapaKTepU3yIT ayAUTOPHBIA (HOHI

IJid TPOBCACHHUA ayJAUTOPHBIX 3aHHTHI>i, JUIL  CaMOCTOSTEIbHOM y‘le6H01>i pa6OTLI CTYACHTOB,

OopraHru3alMOHHAaA U KOMIIBIOTCPHAA TCXHUKA.

1. Ilepeuens I1O

Nert Haumenosanue 10 [TpousBoauTenn Crnioco6
/m pacrpocTpaHeHHs
(ruyensuonHoe unu
€60600HO
pacnpocmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JMIIEH3UOHHOE
2 OC «Anbt O6pazoBanue» 8 00O «bazanst CIIO | nMuIEeH3MOHHOE
3 Windows 10 Pro Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
4 Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JTUIEH3UOHHOE
5 Microsoft Office 2016 Microsoft JMIIEH3UOHHOE
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8. OBECNEYEHUME OBPA3OBATEJILHOTO MNPOUECCA J1Jis JIMI] C OTPAHUYEHHBIMHA
BO3MOKHOCTSAMMUA 310POBbsI U UHBAJIN10B
IIpn HEOOXOAMMOCTH pabouasi MporpaMMa JUCIHUIUIMHBI MOXET OBbITh aJanTHUPOBaHA IS
obecrieueHnss 00pa30BaTEIHLHOTO MPOIECCa JIMIIAM C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 37I0POBBSI, B
TOM 4YHUCJIe I JUCTAHIIMOHHOTO oOydeHus. [l 3Toro oT cryaeHTa TpeOyercs NpelCTaBUTh
3aKJIIOYEHHE  TICUXO0JIoro-Meauko-nenarorudeckoin  komuccuu ([IMIIK) w  nuyHoe 3asiBieHHE

(3asBJIEHUE 3aKOHHOTO MIPEJICTABUTEIS).

B 3akmouennn [IMITK no/mkHO OBITH TPOIHCAHO:
- pekoMeHIyemMas yueOHasi Harpy3ka Ha oOydarormerocs (KOJIMYeCTBO JHEH B HEJIEN0, YaCOB B

JIEHB);
- 000pyTOBaHHE TEXHUYECKUX YCIOBHH (TIPU HEOOXOTUMOCTH);

- COIPOBOXKJIEHUE U (WJIHM) IPUCYTCTBUE POAUTENCH (3aKOHHBIX MPEICTaBUTENIECH) BO BpeMs

ydeOHoro mnpoiiecca (Mpu He0OXOAUMOCTH);

- OpraHu3anus nNCUxoJoro-neJaroru4deCKkoro COImpoOBOXKIACHUC 06yqa10meroc>1 C YKa3zaHHuEM

CHEIMATUCTOB U JIOMYCTUMOM HArpy3KkH (KOJIWYECTBA YACOB B HEJEIIO).

Jns  ocymecTBieHus NOPOLEAYpP TEKYIIEr0 KOHTPOJS YCHEBAEMOCTH M MPOMEXKYTOYHOU
aTTecTald OOydYarolUXCsl MPU HEOOXOAMMOCTH MOTYT OBITh CO3/aHbI (DOHMBI OLIEHOYHBIX CPEICTB,
aJAlITUPOBAHHBIE ISl JIML C OFPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU 370POBbSl U MO3BOJSIONINE OLEHUTH
JNOCTHKEHHE HMHU 3allJIJaHUPOBAaHHBIX B OCHOBHOM 00pa30BaTelbHOW MPOrpaMMe pe3yIbTaToB
o0OydeHHsT W YPOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH BCEX KOMIICTCHIIMH, 3asBICHHBIX B 00pa30oBaTEIIbLHOMN

porpamme.

dopma MNPOBENCHUS TEKyIIEd W MTOTOBOM AaTTECTAlMM IS JIMI C OrpaHUYCHHBIMHU
BO3MOKHOCTSIMM ~ 3710pOBbSl  YCTaHABJIMBACTCS C YYETOM HWHIMBUAYAIbHBIX MNCUXO(PHU3NUECKUX
ocobeHHOCTeH (YCTHO, MUCbMEHHO (Ha OyMmare, Ha KOMIIbIOTEpE), B popMe TecTUpoBaHus U T.11.). [Ipu
HEOOXOMMOCTH CTYAEHTY MpPEJOCTaBIAETCs JONOJHUTEIbHOE BpeMsl Ul IOATOTOBKM OTBETa Ha

3a4€TC NJIN DK3aMCHC.
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IMrnioxEHNE 1

AHHOTALUS TUCHUTLIAHBI

JlanHbIN Kypc BXOAUT B 0a30BYI0 (00s3aTENIbHYIO) YaCTh 00pa30BaTEIBbHOIO UK TUCIUILUINH
mporpaMMbl OakanaBpuaTa Mo HampaBieHHIO ToarotoBku 45.03.04 «lHTennekTyanbHble CUCTEMBI B
TYMaHUTapHOM cdepe», HampaBieHHOCTh «Pa3paboTka M MporpaMMHUpPOBAaHUE HHTEIIEKTYyaJIbHbBIX
CUCTeM», Pa3pabOTaH W TMpemojacTcs COTPYAHHKaAMU Kadenpsl eBpONeHCKuX S3bIKOB WMHCTUTyTa
muarBuctukn PITY nna crynentoB otraenenus «MHTemnekTyanbHbIE CUCTEMBbl B T'YMaHUTapHOM
chepe» 2—4 romoB oOydeHus. B pesynbTare OocBOEHHUs Kypca CTYIACHTHI MOJMY4YalOT TaKWe 3HAHUSA,
YMEHHSI M HAaBBIKH, KOTOpbIE IO3BOJSIOT UM OBJIAJETh AHIJIMICKUM SI3BIKOM HACTOJBKO, YTOOBI
CBOOOJHO HCIIOJIb30BATh €r0 Ha MPAKTHUKE, B Pa3UYHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CHUTYalMsSX, KaKk Ha

MUCbME, TaK U B YCTHOH dopMe.

eas kKypca — MOArOTOBUTH CIIELUATUCTA, BIAJACIONIETO aHTJIMUCKUM SI3BIKOM (Kak
MHOCTPaHHBIM) Ha YPOBHE, JOCTATOYHOM JUIs YCTIEIIHON KOMMYHUKALMHU (KaK B YCTHOM, TaK U
MUCbMEHHOM (POpPME) B OCHOBHBIX 00JIACTSIX YEIIOBEUYCCKON KU3HEACITSILHOCTH: MEXIIMIHOCTHBIX
OTHOIIICHUSAX, ObITY, OM3HECEe, IPOU3BOJICTBE, aKaIEMUYECKON cpejie, TOTUTHKE, SKOHOMUKE, PaBOBOIt
chepe, CMU u T.1. K KOHITY Kypca CTyIEHTBI JOJKHBI TIOJTHOCTHIO BIIAJICTh TAKMMHU BHUJIAMU PEUEBOI
JeATEIbHOCTH, KaK ayJUpOBAHNE, TOBOPEHHE, YTEHUE, TUCbMO, HAYUYUTHCS CAMOCTOSITENIBHO pa3peniaTh

CJIO)KHOCTH, BO3BHUKAIOIINEC B PA3JIMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTyallUsaX.

3agaqu Kypca

CB00OOHOE U PA3HOCTOPOHHE OBJIAJICHUE AHIJIMHCKUM SI3BIKOM HOJpa3yMeBaeT (GOpMUPOBaHNE
y Yyallerocss BOCHPUATHS f3bIKa B E€IMHCTBE €ro AacleKTOB, KOTOpPbIE OJMHAKOBO BaKHBI I
Hacrosmero npodeccuonana. B cBa3m ¢ 3TuM, 3agauu JaHHOTO Kypca OyAyT NEpeduclIeHbl HIDKE B
IIPOU3BOJILHOM TOPSIJIKE, 38 UCKIIOUEHHEM MEPBBIX IMATH MO3UIMN, OTPAKAIOLINX YPOBHU BOCIPUATHS
U CaMOBBIPAKCHUS (nOHUMAHUE HA CIYX, 2080peHUe, OCMbICIeHUe CKA3aHH020, nucbmo). B 3anaun
Kypca, TeM CaMbIM, BXOJUT NPUOOPETEHHE CTYJIEHTAMU TEOPETUYECKMX 3HAHUM U NPaKTHYECKUX

YMEHHU B CIEAYIONIUX ACIIEKTaX:

1. OBJ'IaI[eHI/Ie AyJUPOBAHUCM: IIOHHUMAHUC PCYHU HOCHUTCIIA sA3blKa B CCTCCTBCHHOM TCMIIC B

Pa3INYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUAX;

2. Ilpaktuka roBopeHus. OBiajeHHe HavajlaMH MCKYyCCTBA MPUMEHEHUS aHIJIMHCKOIO SI3bIKa B
Pa3IMYHBIX PEUEBBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUsAX (BKJIHOYash O3HAKOMJICHHE C OCHOBaMH
IIOCTPOCHUs W IMPABWIAMHM BEICHHs IUCKYCCUM, INPE3CHTALUM, INOKIAN0B, POJIEBBIX WIP,

Tene(OHHBIX MTEPEroBOPOB, HHTEPBBIO U T. 11.);
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3. Teopernyeckue 3HAHUS M MPAKTUUYECKOE OBJIAJEHUE BCEMH 3HAUMMBIMH pa3lieiaMu
AHTJIMMCKON TpaMMAaTHKHU: CIIOBOOOpA30BaHUE, CUHTAKCHUC, apTUKJIIb, TPAMMAaTUYECKOE BpeMs

M T.I.;

4. UYrenue, B TMEPBYIO OYEpE/b, AHATUTUYECKOE, TEKCTOB pa3HOM CIIOKHOCTH, BPEMEHU

CO3/1aHus, *KaHpoB. MHTepnpeTanus TeKCTa, KOHTEKCTa, IIOATEKCTA.
5. IlpakTrueckoe oBlIaAEHUE MUCHMOM.
6. OCHOBBI TEOPUH U NPAKTUYECKOE IPUMEHEHUE aHTTIUICKON (POHETHKHU.
7. Teopernyeckue acreKkTsl U MPAKTUYECKOE MPUMEHEHNE aHINKHCKON opdorpadumn.
8. OCHOBBI TEOPHH U MPAKTUYECKOE YIOTPEOIEHUE aHTTTUICKONW NHTOHALINY.

9. Wzyuyenme ymoTpeOJIeHHs] W POJIM AHTIUHCKOTO S3bIKa KaK CPEJICTBA MEXIYHAPOIHOTO

OOLLEHHUS.
10. IIpuobpeTeHrie HaBHIKOB Pa0OTHI CO CIOBAPSIMU, SHIUKIIONEIUIMU U KOPITyCaMH.

Coz[epxcaHHe AUCHUIITIMHBI OXBATbIBACT KPYI' BOIIPOCOB, CBA3aHHLBIX C I[MOHUMAHUCM,
OCMBICJICHHEM, TOJIKOBAaHHEM U KOMMEHTHPOBAHHEM TEKCTOB M YCTHOW pPEeUYd Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, C
OJIHOM CTOPOHBI, U C MOPOXKIACHUEM, CO3/IaHUEM U IPOU3BOJCTBOM TEKCTOB M YCTHOW pEUYM Ha
AHIJIMHUCKOM  sA3bIKE, ¢ JApyroil. JlucuuminHa HampaBjeHa Ha (OPMHUPOBAHHE CIICTYIOUTUX

KOMIIETEHIINN:

YK-4. CnocobeH ocymecTBIATh ASTOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOW U MHUCbMEHHOM opMax Ha

rocy1apCTBEHHOM s3blke Poccuiickon denepanuy U NHOCTPAHHBIX SA3bIKAX;

OIIK-4. Criocoben ocBanBaTh U MPUMEHATH IOKYMEHTAIINIO K IPOTPAMMHBIM CHCTEMaM U CTaHIapTaM B

o0nactu nporpaMMUupOBaHus U I/IH(I)OpMaLII/IOHHBIX CHUCTEM B HpaKTH‘{€CKOﬁ ACATCIIBHOCTH.

B pesynbrare OCBOCHMS IUCHMIUIMHBI OOYYAIOUIMICS JODKEH JAEMOHCTPHPOBATH CIEIYIOIIUE

PE3YIbTAThI O6pa3OBaHI/IHZ

1. 3uamy:
® CYNIHOCTH NOHSTHI BApPUATUBHOCTH U HOPMBI B aHTJIMHCKOM SI3bIKE U MPUPOJTY X B3aUMOCBSI3H,
®  CONMAIBHO-KYJIBTYPHYIO IIPUPOTY HOPMBI I KOMMYHHKATHBHYIO HPUPOY JIFOOBIX OTKIOHEHHH OT HeE,
® (YHKIMOHAILHO-KOMMYHHUKATUBHYIO 00YCIIOBICHHOCTD YIOTPEOICHHS PAa3INYHBIX S3bIKOBBIX (OPM B
peuwu;
® [IPUHIWIIEI AHTJIIHKHCKOW opdorpaduu U MyHKTyaluH,
® CYyTh aBTOPCKOTO yMOTPeOICHUS MyHKTYallMOHHBIX 3HAKOB M TPAHHUIIBI YITOTPEOJICHHSI aBTOPCKON

MIyHKTYyaLuH,
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HOPMBI YIOTPEOICHNS JIEKCHYECKUX U (HPa3eOTOrHIECKUX EAMHAL U YCIOBUS JOMYCTUMOCTH HX
HapyILICHUs,

HOPMBI YIOTPEOJICHNSI CHHTAaKCHYECKUX €IUHHUL, B TOM YnCIie TpeOOBaHUE HEABYCMBICICHHOCTH
CHUHTAKCHUYECKOM KOHCTPYKIIUH, U YCIOBHA JOITyCTUMOCTH UX HapyIIECHU,

TpeOoBaHNE MOHATHOCTH TEKCTA,

MPUHUUIIBI IOCTPOEHUS IPABUIIBHOIO PACCYKIEHUS U JIOTUUYECKU HEMPOTUBOPEUUBOIO TEKCTA,

HOPMBI TIOJTHOTHI, JOCTATOYHOCTH W HEM30BITOUHOCTH COAEPIKAHUS TEKCTA U YCIOBHS JOITyCTUMOCTH UX
HapylIeHHUs,

HOPMBI JIOTHYECKON CTPYKTYPUPOBAHHOCTH TEKCTA U YCJIOBHSI TOIIYCTUMOCTH UX HApPYILLIEHUSI.

2. Ymemo:
npuU aHanu3e YCMmHo20 U NUCbMEHHO20 MeKCmda

W3BIIEKATh U3 TEKCTA COEPIKAIIYIOCS B HEM SIBHYIO U HESIBHYIO HH()OPMAITUIO M OIICHUBATh
TEKCT KaK MOHATHBIHM / HEMOHATHBIH, aIeKBaTHO / HEaI€KBAaTHO OTPAKAIOLIHIA
NEeHCTBUTENBHOCTD, 3 (eKTUBHBIN / HEIPPEKTUBHBIIH,

OTIpeNeNIATh U BepU(PHUIMPOBATH IPU IIOMOIIY HOPMATHBHBIX CIIOBapei M CIIPAaBOYHUKOB
HOPMAaTHBHOCTH / HCHOPMATHBHOCTb JTFOOOH SI3BIKOBOM €MHUIIBI, B TOM YUCIIE HAXOIUTh U
UCHPaBIATh opporpaduyeckre u MyHKTYalMOHHBIE OIIMOKH, a TAKKE YMETh OLIEHUTh TEKCT
KaK IPaBWJIBHO / HETIPABUIBHO OCTPOEHHBIMH,

MOJIB3YSICh CIIOBAPSIMU U CIIPABOYHUKAMH, ONIPECIIATh 3HAUCHUSI HE3HAKOMBIX CJIOB U
BBIpa)KEHUI, IO0MPaTh K HUM CUHOHHUMBI U KBa3UCUHOHUMBI, KOMMEHTHPOBATh
HOPMAaTUBHOCTH / HCHOPMATHUBHOCTbH, 00513aTEIBHOCTD / HEOOS3aTEILHOCTD UX YIOTPEOJICHUS B
3aJJaHHOM KOHTEKCTe,

OLIEHUBATh KOMMYHUKAaTHBHYIO CUTYAIHIO KaK TPEOYIOIIyI0 COOIOACHNUS TEX MM UHBIX HOPM;

OLICHUBATH JOIIYCTUMOCTDb HAPYUICHUA TOM WJIN UHOMU HOPMBLI B 3aIaHHOM KOHTCKCTC,

npu nopoofcdeHuu YCNMHO20 U NUCbMEHHO20 meKkema.

rPaMOTHO IIMCATh, UCIIOJIb3Ys CIIOBAPU U CIIPABOYHUKH PA3JIUYHBIX THUIIOB,

SICHO, Y€TKO, aprYMEHTHUPOBAHO HM3JIaraTh COOCTBEHHBIE MBICIIH B MIMCbMEHHOM U yCTHOMN
hopwme,

MOJIB3YSCh CIOBAPSIMHU M CIPAaBOYHMKAMHU, TOYHO U JOCTATOYHO IMOJHO MEPEAABATH CONCPKAHUE
JH000Tr0 TEKCTa CBOMMHM CJIOBAMH, B TOM YHUCJIE COJIEP KaHUE CIOKHOTO TEKCTa C HE3HAKOMBIMU

CJIOBAMHU M BBIPAKCHUAMMU, ITPU HCO6XOI{I/IMOCTI/I HCIOJIb3Yysd CHHOHUMbBI U KBA3UCUHOHUMBI.
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3. Bnadems mexuuxoii pabomot:
® C TpagulUOHHBIMU U IHTEepHET-CrIpaBOYHUKAMU,
® O clieuI-4eKepami,

® JIMHI'BUCTHYCCKHUMH KOPIIyCaMH.

I[J'IS{ OCBOCHUA AMCHUIIIIHHBI H€06XOI[I/IMBI 3HAaHUA, YMCHUA W BJIAJCHHA, Cq)OpMHpOBaHHBIG B
XO04C H3YUCHUS clIeayromux AJUCHUIIINH: ((PYCCKI/Iﬁ SA3BIK W KYJIbTypa pcumn», ((HpaKTI/ILICCKaH

CTUJIIMCTUKA PYCCKOT'O A3bIKa».

B pe3yjibTaTC OCBOCHHUA JHUCHUILIAHBI (I)OpMI/IpyIOTCH 3HaHUA, YMCHHA U BJIAACHUA,
HGO6XOJII/IMI)IG IJ1 U3Yy4YCHHA  CICAYIOIIUX  JUCIHUITINH: «HepeBoz[ HAay4YHBIX TCKCTOB IIO

CHELHUAJIBHOCTHU C aHTJIMHACKOTO SI3BIKAY.

Paboueit mporpamMMoii TpemyCMOTPEHBI CIEAYIOMIUE BUIBI KOHTPOJS: TEKYIIHH KOHTPOJIbL B
¢dbopMe OIpOCOB, TECTOB; MIPOMEXKYTOUHBI KOHTPOJIb — HE MEHee 3-X KOHTPOJBHBIX pPaboT

(artectamnuii) B cemecTp. [IpoMexyTouHas arrectamusi MpoBOAUTCS B ¢opMe 3adera (4 ceMecTp) WiIu

sk3ameHna (3, 5, 6, 7 cemectp).

OO61mas TpyJ0€MKOCTh OCBOCHHS TUCIMIUIMHBI cOCTaBiseT 14 3aueTHbIX equnuil, S04 gaca.
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Ipunoowcenue 2

Ne | Tekct aktyanuzanuu wiu npunaraeMsiii k PITIJ[ nokymeHr, [ara Ne
COAEpKAIINN U3MEHEHHUS MPOTOKOJIA
1 | Ilpunoxenue Nel 22.06.2020 9




1. Crpykrypa aucuuniunbl (k m. 2 PITI na 2020 )

CTpyKTypa AMCHMILVIMHBI (M00y/15) N1l 04HOI (pOPMBI 00yUeHH s
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[Tpunoxenue K 1UCTy n3MeHeHH Nel

OO01mast TpyJ0€MKOCTh OCBOSHUS AUCIUILINHBI cocTaBisieT 14 3aueTHbIX enuHull, 532 gaca, B

TOM YHCJIe KOHTaKTHasi paboTta oOydJaronuxcs ¢ npenoaaBareaeM — 196 gacos,

camocTosTeNbHas paboTa oOyuarommxcst — 264 4acos.

Temamuueckuit naan oucyunaunsl «IIpaKTHYECKUA KypC aHTJIMICKOTO S3bIKa» (B Yacax).

3 cemecTp
Ce Byl yueGHO# paboThI
Me (B yacax)
CT KOHTAaKTHas Camo @
OpPMBI
p |[Jlekmu | Ce |IIp 4 CTOST TeRYIIETO
1 M| aK a Cltb-H KOHTPOJIS
Hap | Ta | 6op ast
Ne Pa3nen [Ipome YCHIIEBAEMOCTH,
ye | aro pabo
n/o THACIIATUIHHBL/ TEMBI KYTOU- Ta ¢dbopma
CK | PH | g MIPOMEKYTOTHO
ne | bie -
aTrecra i aTTecTanuu
3a | 3aH st (no cemecmpam)
HA | SATH
™ |4
i
1 ®onernka: English 3 6 8 Ompoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATHAX.
Cambridge University YCTHBIN TeCT.
Press
2 | I'pammaruka n 3 8 10 Omnpoc Ha
CHHTAKCHUC: apTHUKITb 3aHIATHIX.
(Collins COBUILD, [IucemenHoe
2003; Three Little 3aJIaHueE.
Words by Elizabeth
Claire); myHkTyamus,
aHTIINNCKOS
TIPEUIOKEHUE
(Warriner's Handbook.

Sixth Course. Grammar,
Usage, Mechanics,
Sentences. Holt,
Rinehart and Winston. A
Harcourt Education
Company)
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3 Jlekcuka: English 8 10 Ompoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge University [Tucemennoe
Press, nexcuka u3 3aJlaHue.
cTaTed U3 UHTEpHETa

4 AyIupoBaHHE: 6 8 Y CTHBIN TECT.
International Dialects of
English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/.

5 | AynuropHoe u 6 8 | Ompoc Ha
JIOMaIITHee YTeHHE: 3aHSITHSIX.
CTaThbH U3 HHTEPHETA [TucemenHoe

3aJjaHHe.

6 | IIpakTuka oOmeHus u 8 10 | Ompoc Ha
MUChMEHHAs Peyb: 3aHSITHSIX.
Contemporary Topics [MucemenHoe
(Parts: 1-2-3): High 3a/1aHKeE.
Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;

Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA
7 3ayeT ¢ OLIEHKOH 3 18 ITucemennoe
3a/laHue
Hroro: Yacer 42 54
OO6mmas TpyaoeMKocTsb, 3.E. 3
4 cemecTp
Ce Bunpl yueGHO# paboTh
Me (B yacax)
CT KOHTAKTHas Ca
p |Jlex |Ce [IIp MO @DOopMBI TEKYILETO
MU | MU | aK CTO KOHTPOJISI
Ne Paznen Hap | T JTa6o [Tpom e YCHEBAeMOCTH,
qe b~ dopma
/1 TUCTUTLTAHBI/ TEMBI patop | exyTo .
K e |amag | T IPOMEKYTOTHON
ue pab aTTeCcTaluu (1o
3aHAT | aTTecT
@ | o ALs ora cemecmpam,)
Hs
™
s
1 ®donernka: English 4 6 12 Ompoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATUAX. Y CTHBIN
Cambridge University TECT.
Press
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2 I'pammatuka u 4 6 12 [TucemenHoe
cuHTakcuc: A Practical 3a/1aHue.
English Grammar.

Exercises 1, Oxford
University Press

3 Jlexcuka: English 4 8 12 Ompoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge University [TuceMenHoe
Press, nexcuka u3 crareu 3aJJaHueE.
u3 Murepuera

4 | AynupoBaHue: 4 6 12 Y CTHBIM TECT.
International Dialects of
English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/.

5 AynuTtopHoe u 4 8 12| Omnpoc Ha
JIOMAIITHEE YTECHUE: 3aHSITHSIX.
crartbu U3 MHTEpHETA [Iucemennoe

3aJlaHue.

6 | IIpakTuka oOmeHus u 4 8 12| Ompoc Ha
MUChbMEHHAs peyb: 3aHSITHSIX.
Contemporary Topics [MucemenHoe
(Parts: 1-2-3): High 3a/1aHKeE.
Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;

Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA
7 3auer 4 [IucemenHoe
3a/laHue
Hroro: Yacer 42 72
O6mas TpypoeMKocTs, 3.E. 3
5 cemecTp
Ce Bunpr yueGHOM paboThl
Me (B "acax)
CT KOHTaKTHas Camo
p |Jlekmu |Ce |[IIp CTOSAT DopMBbI TEKYILETO
u mMu |ak |Jla eJb-H KOHTPOJIS

No Paszen Hap [ Ta | 6op Tpomes as yCIIEBaEMOCTH,

ye |aro pabot ¢dopma

/T | TUCIIMILTAHBL/ TEMbI yTOY-Ha .

CK |pH | a MIPOMEKYTOUIHOM

ue | bie aTTeCTaIluu (1o
aTTecTall

3a |3aH | cemecmpam)

HS | SITH

™ |4

s
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1 donernka: English 4 4 Onpoc Ha
Pronunciation in 3aHATUAX. Y CTHBIN
Use, Cambridge TECT.
University Press

2 I'pammaruka u 4 4 [Incemennoe
CHUHTAaKcuc: A 3aJaHue.
Practical English
Grammar.

Exercises 1,
Oxford University
Press

3 | Jlexcuka: English 6 6 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge [Tucemennoe
University Press, 3a/laHue.
JIEKCHKA U3 CTaTen
u3 UuTepHera

4 | AyaupoBaHue: 4 4 Y CTHBIN TECT.
John McWhorter.

TCL, 2004

5 | AynurtopHoe u 4 6 | Ompoc Ha
JIOMAIlTHEE YTEHUE: 3aHITHSIX.
YTEHHUE KIIACCUKHU [TucemenHoe

3aJjaHHe.

6 | IIpakTuka 6 6 | Ompoc Ha
oOIIeHMS 1 3aHATUSAX.
MUChbMEHHAs peyb: [TucemenHoe
BBC Learning 3aJaHue.
English; Writing
Warm-Ups 70
Activities for
PreWriting Abigail
Tom and Jeather
McKay. San
Francisco, USA

7 | Dx3ameH 18 [TuceMeHHOE

3aJaHKe
Hroro: Yack 28 30
O0mmas 2
TPYJI0EMKOCTB, 3.E.
6 cemecTp
Ce Bunel yueOHOI paboThI DopMbl
Me (B wacax) TEKYIEro

No p CT KOHTaKTHas Ca KOHTPOJIA

a37es TUCIUILTNHBI/ TeMbI

/i p MO YCIIEBaEMOCTH,

CTO dbopma
are | POMEXYTOYHOU




66

Jlek | Ce |IIp Jb- aTTeCTaIluu (1o
UM | MU | aK Has cemecmpam)
Hap | T J1a60 Ipom | P a6
qe oTa
patop | eXyTo
K 'Hbre | u-Has
ue
3aHAT | aTTecT
32 gy anus
HS
TH
s

1 ®oneruka: English 6 8 Omnpoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATHIX.
Cambridge University VY CTHBIN TECT.
Press

2 I'pamMaTHiKa U CUHTAKCHC: 6 8 [IucemenHoe
A Practical English 3a/laHue.
Grammar. Exercises 2,

Oxford University Press

3 | Jlekcuka: English 6 8 10 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHATHSX.
Cambridge University [IucemenHOE
Press, nexcuka u3 crareu 3aJJaHueE.

U3 UHTEpHETa

4 AynupoBanue: John 6 6 8 YcTHBIN TECT.
McWhorter. TCL, 2004

5 AyauTOpHOE U JIoMalllHEe 8 10 | Onpoc Ha
YTEHUE: YTCHUE KIACCUKU 3aHATUSAX.

[Iucemennoe
3aJlaHueE.

6 [TpakTuka oOieHUs 1 8 10 | Ompoc Ha
nuceMeHHas peus: BBC 3aHATHAX.
Learning English; Writing [Incemennoe
Warm-Ups 70 Activities 3a7aHue.
for PreWriting Abigail
Tom and Jeather McKay.

San Francisco, USA
7 OK3aMeH 18 [TucemenHoe
3a7jaHne
Hroro: Yacer 42 54
OO6mmas TpyoeMKocTs, 3.E.
7 cemecTp
Ce Bunsl yueOHOI paboThI @DOopMBbI TEKYILIETO
No Pasen Me (B wacax) KOHTPOJIA
/1 JUCLHUILINHBL/ TEMBI ot KOHTAKTHAs Ca YCHeBACMOCTH,
p MO dbopma
CTO MIPOMEXKYTOUHOM
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Jlek | Ce |[IIp STE aTTecTaluu (no
MU | MH | aK Jb- cemecmpam)
Hap | ™ 1 JTago [Tpom Had
ge pab
cx | PATOP | EXKYTO ota
HbIE | Y-Had
ne
3aHAT | aTTecT
32 g anus
HS
™
s

1 I'pammaruka u 7 8 10 [Incemennoe
cuHTakcuc: A Practical 3a7aHue.
English Grammar.

Exercises 2, Oxford
University Press

2 Jlexcuka: English 7 8 10 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHATHUSAX.
Cambridge University [IncemenHOE
Press, nexcuka u3 3a/laHue.
crareil u3 aTepHera

3 AynupoBanue: John 7 8 10 VYCTHBIN TECT.
McWhorter. TCL, 2004

4 AynutopHoe U 7 8 12 | Onpoc Ha
JIOMAIITHEEe YTECHHE: 3aHATHUSIX.
YTEHUE HAy4YHOU [IucemenHoe
JTUTEPATYPHI 3aaHKe.

5 [IpakTuka oOieHUs 1 7 10 12 | Onpoc Ha
nuceMeHHas peus: BBC 3aHATHAX.
Learning English; [IucemenHoe
Writing Warm-Ups 70 3aJlaHue.
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,

USA
6 OK3aMeH 7 18 [TucemenHoe
3a/1laHue
Hroro: Yacer 42 54
OO6mas TpypoeMKocTsb, 3.E. 3

2. O0pa3oBaTesbHble TexXHOM0TUH (K 1.4 Ha 2020 1.)

B nepuon BpeMEHHOro MPHOCTAHOBIEHUS TOCEIEHUS OO0YyYaloIUMKCS IOMELUICHUH |
teppuropuu PITY. nns opranusanuu yaeOHOTO mporecca ¢ IpUMEHEHUEM JIEKTPOHHOTO 00yUeHHs U
JTUCTAHIIMOHHBIX ~ O0pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHMM MOryT OBbITh  HCHOJb30BaHbBl  CIEAYIONINE
o0pa3oBaTesbHbIE TEXHOJIOIHHU:

— BUJICO-JIEKIUY;
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— OHJIAHH-JIEKIIUH B PEKUME PEAIbHOI'O BPEMEHU;

— DIJIEKTPOHHBIE Y4YEOHUKH, y4uyeOHbIE MOCOOMs, HayuyHble W3JaHHUS B JJIEKTPOHHOM BHUJE H
JOCTYT K UHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM pECYpCam;

— CUCTEMBI JJ1s1 3JIEKTPOHHOT'O TECTUPOBAHUS;

— KOHCYJIBTAlIUH C UCTIOJIb30BAHUEM TEIEKOMMYHHMKAI[MOHHBIX CPEJICTB.

3. Illepevenb B/l u UCC (x n. 6.2 Ha 2020 r.)
Ne HaumenoBanue
1/
i
1 | MexnyHapoasble pedepaTUBHbIE
Haykometpuueckue b/, noctynHbie B pamkax
HanuoHaIsHOU noanucku B 2020 r.

Web of Science

Scopus
2 | Ilpodeccrnonanbhblie nonHOoTeKCTOBBIE b1,
JOCTYIHbIE B paMKaX HaIlMOHAJILHOU MOANUCKH
B 2020 1.

Kypnansr Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

XKypnanst Taylor and Francis
3 | [IpodeccronanbHbie MOTHOTEKCTOBBIE B/]
JSTOR
W3nanus no oOIIeCTBEHHBIM U
rYMaHUTapHBIM HayKaMm
DnexTpoHHas OuOIHOTEKA
Grebennikon.ru
4 | KoMmmbroTepHbI€ CITpaBOYHBIC TPABOBHIE
CUCTEMBI

Koncynsrant Imtoc,

l'apanT

4. CoctaB nporpammuoro ooecnevenus (I1O) (k n. 7 na 2020 r.)

Ne | HaumenoBanue | [IpousBox Crnioco6
n/ o UTEIh pacrpocTpaHeHHS
1| (ruyensuonnoe unu
c60000HO
PACnpoOCmMpansiemo
e)
1 | Adobe Master Adobe JINIIEH3HOHHOE
Collection CS4
2 | Microsoft Office | Microsoft | nuien3uonHOE
2010
3 | Windows 7 Pro Microsoft | munensuonnoe
4 | AutoCAD 2010 Autodesk | cBoOogHO
Student pacrpocTpaHsIeMoe




5 | Archicad 21 Rus Graphisoft | cBo6oHO
Student pacnpocTpaHsIeMoe

6 | SPSS Statisctics IBM JIMIEH3UOHHOE
22

7 Microsoft Share | Microsoft | mureH3UOHHOE
Point 2010

8 | SPSS Statisctics IBM JINIIEH3HOHHOE
25

9 | Microsoft Office | Microsoft | muneH3uoHHoe
2013

10 | OC «AnsT 000 JIMIEH3UOHHOE
OOpazoBanue» 8 | «bazambt

CIIO

11 | Microsoft Office | Microsoft | nuuen3noHHOE
2013

12 | Windows 10 Pro | Microsoft | nuueH3uoHHOE

13 | Kaspersky Kaspersky | nuuensnonHoe
Endpoint Security

14 | Microsoft Office | Microsoft | muneH3HOHHOE
2016

15 | Visual Studio Microsoft | nuiieH3HOHHOE
2019

16 | Adobe Creative Adobe JIMLIEH3UOHHOE
Cloud

17 | Zoom Zoom JIMIIEH3UOHHOE
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